
P. b. b.

kulturno - politično glasilo

svetovnih in domačih dogodkov
Poštni urad Celovec 2 — Verlagspostamt Klagenfurt 2. Izhaja v Celovai — Erscheinungsort Klagcnfur!

LETO XIII./ŠTEVILKA 14 CELOVEC, DNE 6. APRILA 1961 CENA 2.- ŠILINGA

Na Koroškem nič novega...
Pritisk, prevare in zlorabe 
tudi pri ljudskem štetju 1961

Na razširjeni seji krajevnih odbornikov Narodnega sveta koroških Slovencev 
dne 5. marca v Celovcu je to predstavništvo našega ljudstva sprejelo stališče k ljud­
skem štetju dne 21. marca ter naslovilo na koroškega deželnega glavarja pismo, v ka­
terem izjavlja, da sprejema na znanje obrazložitev ministrstva, da pomenja v rubriki 
14 vprašalne pole za ljudsko štetje navedeno vprašanje o občevalnem jeziku, tisti 
jezik, ki se govori v družinskem krogu. Za zagotovitev pravilnosti ljudskega štetja 
je Narodni svet predlagal pritegnitev pripadnikov slovenske manjšine k števnim ko­
misarjem. Obenem pa je izjavil, da izidov ljudskega štetja ne bo nikdar priznal za 
kakršno koli ugotavljanje manjšine, pač pa je poudaril, da bi mogla objektivnost in 
pravična izvedba ljudskega štetja mnogo doprinesti k pomirjen ju y deželi. Naro­
dni svet je spričo okoliščin moral to vlogo napraviti sam.

V pozdrav rojakom z Jadrana
V soboto, dne 8. in v nedeljo, dne 9. apri­

la t. 1. se bodo mudili med nami rojaki iz 
Trsta in Gorice. Veseli nas, da bomo smeli 
pozdraviti na koroških tleh skupino trža­
ške srednješolske in višješolske mladine, 
slovenske profesorje ter mešani pevski zbor 
iz Gorice. Obiska smo še prav posebno ve­
seli, ker gre pri tem za srečanje treh naj­
večjih skupin zamejskih Slovencev: Gori­
čanov, Tržačanov in Korošcev.

Ob gostovanju tržaških študentov ter go- 
Hških pevcev sc hočemo na kratko spom­
niti velikih mož — Primorcev, ki so s svo­
jim kulturnim delovanjem močno oplodi­
li kulturno življenje vseh Slovencev.

Goriška nam je dala Gregorčiča. Napol­
nil je vsa naša polja in vrtove, vse naše 
domove, naše duše in srca s svojimi pesmi­
mi in dotlej še ni šla preko slovenske zem­
lje pesem pesnika, ki bi bila tako globoko 
odjeknila v srcu vsega naroda. V tem je 
pomen pesnika Simona Gregorčiča za naš 
narod in za našo književnost, čar in žar 
njegove pesmi je bil tako svetel in močan, 
da se ob njem razživi vsako slovensko srce.

Ob gostovanju primorskih bratov na Ko­
roškem romajo naše misli ob Soči navzgor 
na tiste planine, ki so nam poslale s svojih 
bregov tega velikega narodnega pevca.

Iz Sežane prihaja Srečko Kosovel, pesnik 
Krasa. Preko lastnih bolečin, preko žalost­
ne narodne usode ga vodi pot do človeka: 
»Zanj se vse moje sile borijo, zanj, za člo­
veka, človeštvo, ljudi!« Pesnik vidi sivino 
trdih razmer, dušečo temo, občuti bedo in 
krivico, nasilje ter spodbuja brate: »Poglej­
te, iz naše moči se novo, bodoče življenje 
budi!« »A sedaj je treba borbe v nas, bor­
be, svete borbe, ne miru, ne počitka niti 
lepih sani, ne raziskovanj; treba, da spo­
znamo svoj obraz in da izpovemo: Mi smo 
tu!«

Mož,-ki je imel na razvoj slovenske lite­
rature, kakor tudi na naše kulturne in po­
litične usmerjenosti velik vpliv, je bil dr. 
Anton Mahnič, ki je kot sin Krasa študi­
ral in dolgo časa tudi deloval v Gorici. 
Njegova modroslovna dela so vsa v službi 
ideje, kateri je v svojem življenju dosledno 
služil. V svojih razpravah trdi, da pisatelj 
sicer more koreniniti v realnosti, sme tudi 
upodabljati zgolj zemeljsko resničnost, tre­
ba je le, »da sliko realnega življenja kakor­
koli povzori ali osvetli z višjim žarom, v 
katerem spoznavamo nepopolnost življe­
njske realnosti.« Odločno je zavračal vse, 
kar se ni s katoliškimi načeli stoodstotno
skladalo.

Ves svetel iij radosten se dviga do zad­
njih življenjskih spoznanj v svojih pesmih 
Alojzij Gradnik. Slovensko kulturno živ- 
Menje na Goriškem pa je opleniil še en pe- 
Vec Goriške, Joža Lovrenčič.

Ivan Pregelj, ki se je rodil pri Sv. Luciji 
°b Soči, pa je bil desetletja po Cankarje- 
v* smrti vodilni slovenski pisatelj. Z ro- 
ntanom iz tolminske zgodovine »Tlačani« 
le hotel na nov način rešiti problem zgo- 
uovinskega romana. Njegovi ljudje se bo- 
re za resnico, pravico in odrešenje.

kcance Bevk, ki prihaja z Goriške, je 
kiepil s svojim delom močno narodno za- 
'est in ljubezen do materinskega jezika. S 
tcm je pomagal obvarovati svoje ljudstvo 
Vplivov raznarodovanja. Opisoval je gori- 
sk° zemljo in ljudi, v zgodovinskih pove­
dih in romanih pa je prikazal klenost na- 
, S® ljudstva, ki je navzlic tlačenju vztra- 
lalo na svoji zemlji. Najlepše njegovo pri­
povedno delo je »Kaplan Martin Čcder- 
jOac«, ki se godi v Beneški Sloveniji v času, 
k° so prepovedali slovenščino v cerkvi.
1 fofesor Koblar je zapisal o tem romanu: Z 
JUočnimi čustvenimi potezami je orisal du- 
Scvno trpljenje narodnega duhovnika, ki 
ne more odnehati v 1x>ju za pravice sloven- 
skega jezika v cerkvi, prikazal je njegov 
J°i s posvetno in duhovsko gosposko ter 

s*ovo fKl župnije. Zvestoba do duhovniške 
službe in čista človečnost moralno zmagata, 
teprav sc pravica mora umakniti. Čcdcr-

Deželni glavar je s pismom, ki nosi da­
tum 21. marca, to je ko so bile vse pripra­
ve za ljudsko štetje že zaključene in se je 
že začela izvedba, odgovoril naslednje:

Uraešita izjava giavarja
»Kot odgovor na Vaše pismo z dne 

6. III. 1961 Vam sporočam, da v zakonu o 
ljudskem štetju ni predvidena nobena 
»števna komisija« in je zaradi tega ni moč 
postaviti. Iz istega razloga tudi ni moč k 
ustrezno postavljenim števnim komisarjem 
pridružiti pripadnike slovenske manjšine.

Sicer pa je treba ugotoviti, da spada vpra­
šanje, ali je vobče treba števne komisarje 
postavljati in katere osebe pridejo v ta na­
men v poštev, v izključno pristojnost občin, 
pri čemer pa ministrstvo meni, da postavi­
tev števnih komisarjev pravzaprav sploh ni 
neobhodno potrebna.

V kolikor pa to posamezna občina z ozi­
rom na krajevne razmere smatra za po­
trebno, mora sama poskrbeti za posta­
vitev števnih komisarjev, bilo pa je ukre- 
njeno, da se morajo ti števni komisarji 
strogo vzdržati vsakršnega vplivanja na pre­
bivalstvo.«

Ko je sv. oče po končani slovesni službi 
božji v baziliki stopil na balkon se je do- 
itlej oblačno nebo začelo jasniti in skozi 
oblake so prodrli prvi vedri sončni žarki 
na zbrano množico. Sv. oče je začel svoj 
govor rekoč, da mu veselje velikonočnega 
praznika Vstajenja kali pogled na grozljiv 
nemir, ki razkraja srca tako velikega dela 
človeštva. Spričo tistih, ki tavajo v temi in 
njihov nemirni hrup odmeva po mestih in 
na deželi, pa moramo kristjani posnemati 
Kristusa in storiti isto, kot je on storil v 
svoji najtežji uri trpljenja, ko je molil: Go-

mac gre, njegovi ljudje pa ostanejo dobri.
A tudi sodobno literarno življenje je na 

Primorskem zelo razgibano, kar pričajo 
literarna glasila in knjižne izdaje. Sploh 
je celotno slovensko kulturno življenje s 
prosvetnim delom, slikarstvom, grafiko, 
upodabljajočo umetnostjo in glasbo v pol­
nem razmahu. Del predstavnikov tega bo­
gatega kulturnega življenja ob sinjem Ja­
dranu bomo imeli priliko ob njih obisku 
Koroške spoznati tudi mi. Zato si bomo 
šteli v čast, prisostvovati nedeljski priredi­
tvi s pestrim kulturnim programom, da tu­
di s tem dokažemo našo povezanost z ro­
jaki ob Jadranu, ki se bore kot mi, za ohra­
nitev slovenske besede in katoliške misel­
nosti v našem slovenskem rodu.

In kako je bilo v resnici?
Narodni svet je prejel pordčila iz števil­

nih občin, ki govorijo baš o nasprotnem. 
Najprej nekaj splošnih ugotovitev:

V večini občin so bili števni komisarji 
občinski tajniki, učitelji, orožniki, carini­
ki in drugi javni uslužbenci. Zanimivo je 
bilo to, da so bili tisti maloštevilni učite­
lji, ki se držijo zakona in poučujejo slo­
venščino kljub temu, da jih nobena oblast 
ne nadzoruje, pač pa imajo zaradi tega te­
žave na vseh koncih in krajih, po nekem 
skrivnostnem načrtu, ki menda izhaja iz 
neke centrale, bili izločeni kot števni komi­
sarji. Isto se je zgodilo tudi nekaterim dru­
gim v poštev prihajajočim in že predlaga­
nim osebam.

Med števnimi komisarji je bilo več bivših 
SSovcev in drugih nekdanjih rjavosrajčni­
kov, ki so se radi razmer »demokratizirali.«

Kot slišimo so bila za števne komisarje 
urejena posebna »šolanja« pri okrajnih gla­
varstvih, toda ta zadeva spada menda tudi 
v območje uradne tajnosti. Zato ne vemo 
nič, kakšna navodila so tam prejeli, pač

(Dalje na 4. str.)

spod, odpusti jim, saj ne vedo, kaj delajo.
Kristjani moramo tudi v bodoče izkazo­

vati čast in spoštovanje slavi in zmagoslav­
ju Kristusovem. Velikonočni nauk in du­
hovno 'bogastvo velikonočnega praznika naj 
nas vzpodbujajo in nam dajejo novih moči, 
da se bomo s še večjo vnemo in odločnost­
jo trudili, da dospemo na plemenite viši­
ne, kamor nas vodita vest in zgled našega 
Gospoda. Obenem nas pa opozarjata na ne­
varnosti človeških zablod in slabosti ter po­
samične in m nožične nezvestobe do na j sve­
tejših zakonov življenja. Jezusova beseda 
ob zaprtem grobu prijatelja: Jaz sem vsta­
jenje in življenje, ima isti pomen kot v 
Betaniji; kot da bi bila rahlo zašepetana 
vesti kristjana, ki je iskren, čeprav ga nad­
legujejo skušnjave. Ta beseda nas vodi k 
obnovitvi osrečujočega notranjega miru in 
k resnični duhovni plemenitosti.

Ob zaključku je sv. oče dejal: častiti 
bratje in ljubljeni sinovi! Ta to velikonoč­
no poslanico navezuje naše preprosto, a 
zato toliko bolj prisrčno, veselo voščilo. 
Blagoslov, ki vam ga bomo sedaj podelili, 
pa naj zapečati vašo velikonočno obljubo. 
'Na veselih ih odkritih obrazih, ki so pred 
nami na trgu, pa vidimo množice vseh 
Kristusovih vernikov, ki so raztreseni po 
širnem svetu ter združeni pod krovom ene, 
svete, katoliške in apostolske Cerkve, naše

Zweiter offener Brief
an den Verfasser der im Kommissionsverlag 
der Carinthia erschienenen Broschiire 
»M inderheit o h n e Maske«, Herrn

HERMAGORAS SCHRIBAR.
Sie HeBen uns auf unseren ersten offenen 

Brief ohne Antvvort. Es wiirde uns freuen, 
wenn svir vielleicht mit dem heutigen Brief 
zur Demaskierung Ihrer Person beitragen 
konnten, zumal es sich um ein Problem han- 
delt, das man nicht nur auf Landes-, son- 
dern auch auf Bundesebene und selbst vor 
den Vereinten Nationen behandelt. Da 
diirfte man sich um den Autor der Broschu- 
re zsveifelsohne noch anderweitig interes- 
sieren.

1. Herr Hermagoras Schribar! Warum tar- 
nen Sie sich in der Broschiire noch mit der 
Bezeichnung eines Siidkarntners? Ist fiir Sie 
Siidkarnten ein geographischer, sprachlicher 
oder politischer Bpg-jff? Oder meinen Sie 
angesichts Ihrer ztveifaclien Maske den Gad 
Siidkarnten ttazistischer Pragung, der gleicli 
das halbe Siedlungsgebiet der Slowenen be- 
anspruchte?

2. Herr Hermagoras Schribar! Ihre in der 
Broschiire vertretene Volkstumstheorie ist in 
der Gesellschaftslehre und Sprachvvissen- 
schaft der gesamten Kulturwelt noch vollig 
unbekannt. Man hat allerdings allzusehr den 
Eindruck, dafi Sie Ihre Theorie dem »A n f - 
nordungsziel« der Broschiire zurecht- 
schneiderten.

3. Herr Hermagoras Schribar! Haben Sie 
mit Ihrer Aufnordungstheorie nicht den 
Italienern fiir die bevorstehenden Siidtiro- 
ler Verhandlungen, die sogar in Klagen­
furt, an Siidkarntens Nordgrenze, statt- 
finden sollten, einen Trumpf sonderglei- 
chen in die Hande gespielt? Nach Ihrer 
Theorie kann es fiir die Siidtiroler nur eine 
sprachliche und kulturelle Ausrichtung nach 
Rom und den Siiden geben. Ihre Gleichung 
Slowenisch=Balkan —Ostblock bedeatet fiir 
die Volkstumspolitik djer Siidtiroler Volks- 
partei staatsverraterische Irredenta der 
Richtung Deutsch=Berlin=Nordblock. Ob 
die Siidtiroler Ihnen hiefiir Dank wissen 
werden?

4. Herr Hermagoras Schribar! Sind Sie 
der Meinung, dal? Ihre Broschiire, die ein 
ganzes Jahrhundert des Ringens der Karnt- 
ner Slowenen um das Recht ihrer Sprache 
vvissentlich verfalscht, der Kultur eines 
80-Millionenvolkes zur Ehre gereicht? Wir 
werden uns jedenfalls erlauben, in der Fol- 
ge Ihre Falschungen der slowenischcn Kul- 
turgeschichte im Lande nachzuweisen.

5. Herr Hermagoras Schribar! Wissen Sie 
iibrigens, dafi Karaten nur ein kleines Land 
ist und dafi man in diesem Land von der 
mysterios in einer Stunde vergriffenen ersten 
Auflage Ihrer Broschiire witzelt? Warum 
wohl? Vielleicht deswegen, weil sie sogar 
nach Meinung ihrer Kommittenten ein zu 
primitives Beispiel der Aufnordungspolitik 
der nazistischen Ara darstellte.

Rat der Karntner Slovvenen

skupne matere. Ko smo po milosti Kristu­
sovi tudi mi vstali, se znova napotimo tja, 
kamor nas vse in vsakogar vodi — na en 
ali drug način — božja Previdnost, in ve­
dno dajajmo hvalo in blagoslov Gospodu! 
Zato sprejmite moje velikonočno voščilo, 
ki naj zadoni kot mogočen zbor zmagoslav­
ja vseh v Kristusa verujočih, in da pouda­
rim našo s tč n o družinsko povezanost, vam 
ga izrekam prek radia in televizije v vaših 
govoricah«.

Nato je Janez XXIII. ponovil velikonoč­
no voščilo v francoskem, angleškem, nem­
škem, španskem, portugalskem, poljskem, 
grškem, ruskem, srbskem, bolgarskem, u- 
krajinskem, hrvaškem in'slovenskem jeziku. 
Množica na prostornem trgu je padla na 
kolena, nakar je sv. oče podelil z močnim 
glasom blagoslov urbi et orbi. Izpod pol­
krožnega stebrišča, ki obdaja trg sv. Pe­
tra, je v tem trenutku zletela jata golo­
bov in se kot bel oblaček dvignila v nebo.

Papež slovensko voščil Veliko noč
»Veselo veliko noč!« je po slovensko voščil papež Janez XXIII. z balkona cerkve 

sv. Petra v Rimu na velikonočno nedeljo opoldne, ko je svoj nagovor na 200.000 
na trgu sv. Petra zbranim vernikom zaključil z voščili v jezikih 15 krščanskih narodov 
ter podelil apostolski blagoslov »urbi et orbi«, rimskemu mestu in vsemu svetu. 
Govor so prenašale na vse štiri nebesne strani radijske in televizijske postaje, celo 
narode onstran »železne zavese« sta tako dosegla blagoslov in voščilo vrhovnega po­
glavarja vesoljne katoliške Cerkve. Naši rojaki v Sloveniji, ob Jadranu, ter na Koro­
škem ob Zilji in Dravi pa tudi oni, ki so raztreseni po širnem svetu so tokrat prvič 
prejeli velikonočno voščilo namestnika Kristusovega iz Rima v maternem jeziku.
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Politični teden
Po svetu...

Tekma s časom v Laosu
Velikonočni prazniki so sicer minili v 

miru, niso pa prinesli nobenega trajnega 
pomirjen j a med obema svetovnima bloko­
ma. Nasprotno, v Moskvi so zunanji in 
obramlbni ministri »Varšavskega pakta«, 
vojaške organizacije komunističnega sve­
tovnega bloka napovedali »poostren boj 
proti zapadnemu kapitalizmu, koloniali­
zmu in imperializmu«, v Bangkoku pa je 
konferenca zunanjih ministrov SEATO, 
politično-vojaške organizacije Zapada za 
azijsko območje, izjavila pripravljenost, da 
se bo »z vsemi ustreznimi stredstvi« posta­
vila po robu komunističnim poskusom za- 
sužnjevanja novih dežel, če bi diplomatska 
pogajanja ne privedla do uspeha.

Ta izjava se je v prvi vrsti nanašala na 
Laos. Ta 3-milijonska državica (sicer po 
površini 3-krat večja kot Avstrija) v Indo- 
kini na Daljnem vzhodu, meji na seve­
ru na komunistični blok, (|Kitajsko in 
Vietminh) na jugu pa na zapadino usmer­
jeni Siam, v njej sami pa se borita za 
oblast komunistična partizanska vojska, ki 
se je ugnezdila v severnih, na komunistični 
blok mdječih predelih, 'ter zakonito osred­
njo vlado v Vientnanne. V zadnjih mese­
cih je Moskva začela zopet v večji meri 
podpirati z orožjem in drugim vojnim ma­
terialom laoške komuniste. Partizani, ki 
po premirju leta 1954, po koncu vojne v 
Indokini, ki je stala Francijo izgubo nje­
nega kolonialnega imperija na Daljnem 
Vzhodu, niso odložili orožja, ampak se, s 
pomočjo potuhe preko meje držali naprej 
v z džunglami obrastlimi severnih obmej­
nih predelih, so tako ojačeni začeli nov po­
hod proti prestolnici. Res jim je uspelo 
doseči znatne začetne uspehe. Med tem pa 
so med Moskvo na eni in Washingtonom, 
Londonom in Parizom na drugi strani 
potovale sem in tja dolgovezne diplomatske 
note, so komunisti napredovali, regularno 
vlado v Vientianne pa je vedno bolj zaje­
mal obup. Ameriška vlada je sicer takoj 
ob začetku komunističnega prodiranja ho­
tela tudi sama poseči vmes, toda Velika 
Britanija in Francija sta jo svarili pred za­
pletom v nevarno džungelsko vojno. Lon­
don in Pariz sta poskušala zadevo rešiti po 
diplomatski poti in sta predlagala nevtra­
lizacijo Laosa, nekako po avstrijskem vzor­
cu. Toda ko je postalo kazno, da Moskva 
izkorišča diplomatska pogajanja samo za 
to, da pridobi na času in omogoči komu­
nistom v Laosu nadaljnje nemoteno pro­
diranje, je ameriški predsednik Kennedy 
z odločno in spretno potezo prekrižal mo­
skovske račune. Zapovedal je pripravlje­
nost ameriškim elitnim mornariškim četam 
»marines«, ki jih lahko mogočna, tudi že 
pripravljena transportna letala v nekaj 
tirah prenesejo v Laos, obenem pa je po­
slal v indokinske vode močno skupino voj­
nih ladij. Sovjetski vladi pa je sporočil, 
da je pripravljen se pogajati.

Za koga dela »general čas?«
Spričo tega se je Hruščevu nenadoma 

tudi začelo muditi in odgovoril je pritr­
dilno na ameriške predloge glede ustavitve 
sovražnosti v Laosu ter upostavitve nev- 
tralnostne komisije, ki je bila predvidena že 
po ženevski pogodbi leta 1954, a se je kma­
lu po sestavitvi zaradi komunistične sa­
botaže praktično razpadla.

»General čas«, ki bi menda naj delal za 
komuniste, pa je zelo muhast in se nikdar 
ne ve, s kom pravzaprav drži, V približno 
14 dneh se namreč začne v Laosu doba dež­
ja »monzumov«, ko postanejo zaradi po­
plav vojaške operacije itak nemogoče.

Ta Kennedyjev korak je bil sicer pozen, 
a še vedno pravočasen, 'kajti kljub dose­
danjim komunističnim uspehom je v Lao­
su sicer vse v nevarnosti, a nič še ni do­
končno izgubljenega.

Zaradi ameriške odločnosti ter sloge za- 
padnih zaveznikov, ki je bila utrjena v na­
glem sestanku med ameriškim državnim 
predsednikom Kcnnedyjem in britanskim 
premierom Mc Millanom na letališču Key 
VVest v Floridi, se je bila iniciativa zmu­
znila komunistom iz rok. Namen Moskve 
je namreč bil, da izkoristi začetno okle­
vanje novega ameriškega državnega pred­
sednika Kennedyja ter njegov strah pred 
vojnimi komplikacijami, in sovjetski im­
perij suženjstva na Daljnem vzhodu razši­
riti še na Laos. S tem bi pa seveda 'postal 
neposredno ogrožen tudi zapadnemu bloku

pripadajoči Siam in preko njega celotni 
ameriški oz. zapadni obrambni sistem na 
Dal jnem vzhodu, ki ga predstavlja SEATO.

Toda kot mora biti ameriški predsednik 
oprezen, da pri tej hladni vojni, ki je v 
resnici igra z ognjem, ne zaneti svetovne­
ga požara, morajo tudi komunistični oblast­
niki računati s tem, da bi atomska vojna 
pomenila tudi zanje katastrofo. Zato je za­
ključni komunike moskovske konference 
»Varšavskega pakta« sicer gostobeseden, 
pove pa v resnici le malo.

Med Marksovimi sinovi ni sloge
Pa še en vzrok ima komunistična za­

drega. Med 'komunističnimi bratci samimi 
ni sloge. Moskva je »za mir«, kajti noče 
se zaplesti v atomsko vojno, v kateri bi bila 
še neprimerno huje opustošena kot po 
Hitlerju v zadnji svetovni vojni, temveč 
hoče s »krajevnimi podvigi«, kot v Laosu 
postopoma drobiti »imperialistični tabor« 
ter tako dokončno privesti komunizem do 
zmage po vsem svetu. Nasprotno si pa ko­
munistična Kitajska obeta zmago komuni­
zma od čimprejšnje svetovne vojne, če 
treba tudi z atomskimi orožji. Komunistič­
na Kitajska je namreč mnogo manj ob­
čutljiva za atomsko voljno, ker ve, da bi bi­
la glavna teža nasprotnikovega napada na­
perjena proti glavnemu sovražniku — Sov­
jetski zvezi. Na zunaj iso zbrani komunistič­
ni voditelji sicer na ves glas vpili o svoji 
slogi, toda mnogi znaki, med temi le dru­
gorazredno kitajsko zastopstvo ter odsot­
nost nekaterih azijskih komunističnih dr­
žav ter Albanije, o katerih je znano, da so 
pod vplivom Pekinga, so vsem pričali, da 
med Marksovimi »sinovi« ni prave bratske 
ljubezni in sloge. Zaenkrat pa je Peking 
še prešibek, da bi mogel v celoti uveljaviti 
svojo voljo, v prvi vrsti zaradi tega, ker je 
gospodarsko na tleh zaradi neuspehov pri 
industrializaciji ter poloma kmetijstva, in 
se mora zadovoljevati samo z intrigami.

Napačno bi pa seveda bilo precenjeva­
ti notranje težave komunizma, kajti danes 
je Moskva še vedno tako močna, da v glav­
nem uveljavi svojo voljo in plete naprej 
svoje intrige po svetu.

Moskovski komunike govori zopet o Ber­
linu kot leglu imperialistične gnilobe, ki 
okužuje »zdravje« vzhodnega bloka ter 
zahteva »ozdravitev« te rane. Eno osnov­

nih pravil komunistične taktike je, da je 
treba od točke, kjer so njihove intrige 
naletele na premočan odpor, zvrniti pozor­
nost drugam in tako oslabiti nasprotni­
kovo čuječnost ter ga zmesti. Zato se teži­
šče »hladne vojne« zopet prenaša v Evropo.

Berlin — kronična bolezen
'Berlin postaja vedno bolj kronična bole­

zen, ki so se jo že naveličali ne le bolnik 
sam, to je Evropa, razdeljena v dva bloka, 
ampak tudi njeni »zdravniki« to je Zdru­
žene države in Sovjetska zveza. Pravega 
zdravila za to bolezen nobeden ne ve, oba 
pa se bojita, da ne bi s kakšnim novim 
odločilnejšim zdravljenjem ali »radikalno 
kuro« položaja le še poslabšala. Po eni stra­
ni je Berlin bleščeča izložba zapadnega bla­
gostanja sredi komunistične revščine, kar 
seveda zbuja skomine pri nezadovoljnem 
prebivalstvu, oblastnikom pa seveda gre na 
živce; po drugi strani so pa zapadne sile 
v Berlinu obdane od vseh strani po komu­
nistični premoči. Nobeden pa noče in za­
radi prestiža ne sme popustiti. Zaradi Ber­
lina je že bilo doslej mnogo »slepih alar­
mov« in najbolje bo mirno čakati na raz­
voj dogodkov. »Gasilci« pa morajo seveda 
biti vedno pripravljeni...

Kongo in Alžir
Spričo teh dveh žarišč ves svet obsega­

joče hladne vojne je stopila v ozadje kriza 
v Kongu, ki pa traja naprej. Zamorski 'po­
litiki se še naprej vojskujejo med seboj, 
ljudstvo trpi, zmeda pa postaja vedno več­
ja. Res je po eni strani, da je od miru in 
reda v Kongu odvisna usoda znatnega dela 
črnega kontinenta, po drugi strani pa je 
zaradi zemljepisne oddaljenosti Kongo za 
Sovjetsko zvezo le v toliko pomen, da s 
spletkami dela Zapadu težave.

Francija pa se pripravlja na odločilna 
pogajanja z alžirskimi uporniki, ki bodo v 
mestu Evian ob Ženevskem jezeru. Pri­
prave so zelo težke, radikalni francoski ele­
menti, ki se ne morejo .sprijazniti z izgubo 
»imperija« so jih poskusili preprečiti s tem, 
da so z bombnim atentatom ubili župana 
v Evianu, ki je res nedolžna žrtev, ker on 
ni imel na potek dogodkov nobenega vpli­
va. Toda položaj v Alžiru, kjer traja voj­
na naprej, ter potreba Francije, da konč­
no najde dober odnos do arabskega sveta 
in tako komunistični proti imperialistični 
propagandi vzame veter iz jader, bodo konč­
no navedle De Gaulla do tega, da poskusi 
vse za dosego miru v Alžiru.

... in pri nas v Avstriji
Raabovo dostojanstveno slovo

»Vprav danes pred osmimi leti me je 
takratni državni predsednik imenoval za 
zveznega kanclerja. Dežela je bila takrat 
razdeljena na štiri zasedbene cone, imeli 
smo štiri zasedbene vojske in oblasti, na 
katere smo se morali ozirati. Na veliko­
nočni ponedeljek pred petimi leti sem se 
na čelu avstrijske vladne delegacije od­
peljal v Moskvo in ob povratku smo imeli 
v žepu pristanek na državno pogodbo, ki 
je Avstrijo iz zasedene dežele spremenila 
zopet v suvereno, samostojno državo. Ko 
sem prevzel vlado, so bile skoroda na vsa­
kem koraku vidne posledice vojne in av­
strijsko ljudstvo se je moralo še marsičemu 
odpovedovati. Danes pa smo v dobi gospo­
darskega blagostanja, kot ga ne pomnimo 
v Avstriji. V teh osmih letih sem 156-krat 
v nedeljski »oddaji zveznega kanclerja« 
prek radia spregovoril avstrijskemu ljud­
stvu. Marsikaj neprijetnega, pa tudi marsi- 
kaj razveseljivega sem vam imel povedati. 
Danes pa vam govorim poslednjič, kajti 
izročam vlado v manj trudne roke.«

To so glavni stavki iz zadnjega radijske­
ga govora zveznega kanclerja ing. Raaba, 
ki bo 11. aprila tudi formalno odstopil 
ter predal vodstvo vladnih poslov svoje­
mu nasledniku in strankarskemu prijatelju 
dr. Gorbachu. Ing. Raab je dejal, da žal 
vseh vprašanj, ki tarejo Avstrijo, za časa 
svoje vlade kljub najboljši volji in velike­
mu trudu ni mogel rešiti. Med temi še 
odprtimi vprašanji je omenil konkordat s 
Sv. stolico, ureditev vprašanja najemnin, 
problem evropske gospodarske integracije 
ter južnotirolsko zadevo. Glede slednje je 
dejal, da je ves čas videl edino možno re­
šitev v pogajanjih z Italijo v resnično ev­
ropskem duhu.

Tako odhaja s pozornice mož, gradbeni 
podjetnik iz St. Poltena, ki je sam izjavil 
da »duhovna vprašanja« niso njegov naj- 
'priljubljenejši predmet. Brez dvoma pa je 
kot praktičeh gospodarstvenik im človek, 
ki je svoje mnenje ali naravnost povedal

ali pa — kar je bilo pogosteje — molčal in 
potem ukrenil 'tako, kot se mu je zdelo 
prav, brez ozira na mnenja svojih prija­
teljev in nasprotnikov, imel odločilni de­
lež v političnem in gospodarskem razvoju 
naše države v zadnjih 10 letih. In priznati 
je treba, da dobre postavke odtehtajo ne­
uspehe.

Raab tudi pri svojih strankarskih so­
mišljenikih mi bil kaj prida priljubljen, 
da o nasprotnikih že ne govorimo, pred­
vsem zaradi njegove »svojeglavnosti« in 
neupogljive vztrajnosti. Brez dvoma je v 
večini primerov zadel prav. Raab predstav­
lja tipični primer človeka z naravnim po­
litičnim instinktom. Njegova odločitev za 
pogalj an j a z Rusi za sklenitev državne po­
godbe ter sprejem nevtralnosti so bile v 
bistvu gotovo pravilne. Vendar je Avstrija 
sovjetsko privoljenje in pristanek na dr­
žavno pogodbo morala plačati ne le z mili­
jonskimi dobavami, ampak tudi z obljubo 
nevtralnosti. Zaradi te pa je izgubila pre­
cej simpatij na Zapadu. Sovjeti pač niko­
mur v politiki ničesar ne podarijo. Raab 
je to vedel in je trda dejstva brez senti­
mentalnosti vzel na znanje.

Raabov ameriški pirh Gorbachu
Kljub temu so mu pa prav ob koncu nje­

gove vladavine Amerikanci pokazali, da v 
bistvu niso vanj nikoli izgubili zaupanja.

Zadnja mednarodna pogodba, ki jo je 
Raab podpisal, je bil sporazum z vlado 
Združenih držav glede uporabe sredstev iz 
fonda »Counterparts«, ali »protivrednosti« 
v znesku 11 milijard šil. V praksi je to da­
rilo Amerike Avstriji, ki sega še nazaj v 
čas blagodati Marshallovega načrta. Ta 
fond 11 milijonov je nastal namreč iiz iz­
kupička ameriških dobav Avstriji v okviru 
Marshallovega načrta. Ameriška vlada je 
sicer vse dobave izvršila brezplačno, pač 
pa je Avstrija blago, ki ga je bila prejela 
od Amerike, prodajala na notranjem trgu. 
Izkupički so se pa nabirali v posebnem 
fondu pri Avstrijski narodni banki, pač

pa je smela avstrijska vlada ta denar upo­
rabljati samo s pristankom ameriške vlade.

Po sklepu državne pogodbe je ameriška 
vlada delno ustavila ta dovoljenja. Ko je 
ob vladni spremembi prešlo zunanje mini­
strstvo v roke socialistov in je dr. Kreisky 
začel bolj poudarjati prijateljstvo »na vse 
strani« kot njegov prednik ing. Figi, ter 
večkrat potoval na Vzhod, je ameriška vlada 
ta fond enostavno zaprla. Združene države 
s tem denarjem itak niso več računale, pač 
pa je blokiranje fonda »Counterparts« zelo 
prizadelo avstrijsko gospodarstvo, kajti 
usahnil je izdaten vir za finansiranje inve­
sticij. Iz fonda 'Counterparts so namreč po­
deljevali posojila podjetjem. Ta posojila 
je seveda bilo treba obrestovati in vračati. 
Tako je nastal krogotok denarja, ki je ve­
dno znova poživljal gospodarstvo. Ta upo­
raba fonda »Counterparts« za posojila je 
brez dvoma ena izmed najbolj plodovitih 
gospodarskih zamisli povojne dobe in je 
mnogo pripomogla k blagostanju ne le v 
Avstriji, temveč po vsej Evropi, kajti Zdru­
žene države so z vsemi državami, ki šo bile 
deležne pomoči iz Marshallovega načrta, 
sklenile podobne pogodbe kot z Avstrijo.

Minuli teden pa je prešla uprava teh 
11 milijard izključno v avstrijske roke. To 
je morda najdebelajši velikonočni pirh, ki 
ga je z ameriško pomočjo mogel Raab dati 
svojemu nasledniku Gorbachu.

Ima pa ta pirh nekoliko trdo lupino, 
kajti pri podpisu ustrezne pogodbe je ame­
riški poslanik Matthews dejal, da vlada 
Združenih držav pričakuje, da bo setlaj 
tudi Avstrija prispevala po svojih močeh 
v skupni fond za pomoč zaostalim naro­
dom, podobno kot je Amerika v času po­
trebe pomagala Avstriji. Tudi sicer ne ča­
kajo Gorbacha same prijetnosti, kajti de­
diščina, ki mu jo zapušča Raab je — kot. 
smo že zgoraj omenili — obremenjena z 
raznimi še neurejenimi, a zelo zapletenimi 
zadevami.

SLOVENCI
dama La <fia soeta

Uspel nastop mladih Tržačanov
V nedeljo, dne 20. marca je Slovenska prosveta 

v Trstu izvedla prireditev, na kateri se je lepo 
postavil naS mladi rod v tem velikem mestu ob 
Jadranu. Kljub lepemu vremenu, ko je sonce pri­
jazno vabilo na nedeljski sprehod, je bila velika 
dvorana „Avditorija” polna do zadnjega kotička. 
Bil je to odgovor tržaških Slovencev na protislo­
venske izgrede, ki so bili zadnje tedne v Trstu.

Slovenski oder je zagral dramo „Roka za steno” 
slovenskega dramatika Slavka Rozmana. Zahtevno, 
moderno delo,- ki spada med redke zrele ustva­
ritve sodobne slovenske odrske književnosti, so mla­
di igralci podali na tako dovršen način, da bi vzdr­
žali primerjavo z vsakim poklicnim gledališčem. Z 
lepim programom je nastopil moški pevski zbor 
..Planinka” iz Gorice. Posebno mikavnost pa je dal 
prireditvi nastop mladih slovenskih literatov, med 
katerimi sta bila maturanta Griša Mikuš in Voj­
ka Strgar najmlajša. - Nadalje so recitirali pesmi 
Jožeta Pirjevca, Marija Mavcrja, Brune Pertot in 
Simona Pevca. Prot. Jože Peterlin, mentor mlade 
slovenske literarne generacije v Trstu, je v svojem 
nagovoru poudaril, da so se te pesmi rodile iz Iju- 
l>czni do materne besede in so zato dragocena last 
nas vseh. So pa še vse več: odraz rodu, ki živi 
in ustvarja v tem času, opazuje, ljubi in trpi.

Slovenci uže na brazilskem bogoslovju
Kardinal mesta Sao Paulo je imenoval za pro- 

fesorja nadškofijskega semenišča slovenskega du­
hovnika Viktorja Pristova Semenišče ima 7 letni­
kov in 170 gojencev in se nahaja 70 km od Sao 
Paula v višini 800 m v bližini mesta Sao Roque. 
V istem semenišču poučuje že tretje leto slovenski 
duhovnik profesor Alojzij Ilc. Od drugih profesor­
jev je eden Portugalec, eden Francoz, eden sin 
slovenske matere in ogrskega očeta. Ravnatelj je 
švicarskega pokoljenja in govori nemško. Slovenec 
je tudi spovednik semeniščnikov, Rev. Ludovik 
Ceglar, ki je vikarij pomočnik župnika mesta Sao 
Ro<|ue, po rodu Italijana. V župniji je tudi samo­
stan italijanskih karmeličanov. Tako sc tudi med 
klerom odraža kozmopolitiski značaj mesta in dr­
žave Sao Paulo.

Uspeh univerze v Ljubljani
Kljub raznim težavam se delo univerze v Lju­

bljani zelo lepo razvija, število slušateljev je lani 
preseglo 7000. Lani je dovršilo študije 958 sluša­
teljev, kar je doslej največje število diplomirancev. 
Leta 1945 jih je bilo skupno samo 5. Od leta 
1945 naprej je skupno končalo študije na Iju- 
hlajnski univerzi 2715 slušateljev. Najbolj pridni 
so bili mcdicinci, kajti doktorski naslov si je pri­
dobilo 1099 slušateljev. Sledi filozofska fakulteta s 
1050 diplomiranci, gradbena 867, metalurška in ke­
mijska 856, pravna 762, naravoslovna 594 in eko­
nomska 502.
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O športnih rekordih
Dobrih 15 let je minilo od tedaj, ko so 

grmeli topovi ,po raiznih frontah Evrope, 
Azije in Afrike in ko so sipali »železni 
ptiči« iz zraka bombe, ki so rušile mesta 
ter prinašale smrt prebivalstvu v tej ža­
lostni dolini solza. 'Kljub gmotnemu raz­
dejanju in trpljenju ljudstev, ki je močno 
prizadelo tudi telesno zmogljivost mladi­
ne, se je po drugi svetovni vojni — naj­
strašnejši od vseh dosedanjih — povzpel 
šport do takšne višine, da tega največji 
optimisti niso pričakovali, športniki ru­
šijo stare in postavljajo nove rekorde v 
vseh panogah telesnih vaj, ki so na pro­
gramu svetovnih tekem in olimpijskih iger. 
Vse hiti z neverjetno brzino naprej; kar se 
je zgodilo včeraj je danes že zastarelo, vsa­
ka hitrost je tem ljudem premajhna, z 
nobeno višino niso zadovoljni. Samo na­
prej, navzgor, to je cilj današnjega šport­
nega sveta.

Priznati je treba, da tiči za uspehi, ki 
jih dosegajo rekorderji, ogromno trdega 
dela. Nič jim ni podarjenega in zmage, 
ki. jih dosegajo pri raznih tekmovanjih, 
niso uspeh trenutnega razpoloženja, 'temveč 
so nekako plačilo za njihove dolgotrajne 
in temeljite priprave. Za olimpijskimi ko­
lajnami se skriva premagovanje, vztrajnost 
in znoj, kajti le oni, ki dosti napaja s svo­
jim znojem tekališče v areni, sme računati 
na uspeh.

Pri zadnjih olimpijskih igrah v Rimu 
so dosegli najboljši atleti sveta rezultate, 
ki smo jih smatrali pred nekaj leti za ne­
mogoče. V teku na 400 m sta postavila Ame- 
rikanec Otis Davis in Nemec C. Kauf- 
mann s časom 44,9 sek. fantastični rekord. 
Dalje velja omeniti, da so ob tej priliki 
kar štirje atleti skočili v daljavo med 8 in 
8,12 m. Pravo sliko o tem uspehu boš do­
bil, če vzameš v roke meter in odmeriš to 
daljavo. Najbolj boš pa seveda začuden, 
ko boš tudi ti skočil in boš videl koliko 
ti še manjka do 8,12 m. Bajen je dalje 
uspeh Avstralca Herb Elliott-a v teku na 
1500 m. To progo je pretekel v novem sve­
tovnem rekordu 3:35,6 minut. In končno 
— ker smo že ravno pri lahki atletiki — 
ne smemo prezreti uspeha v deseteroboju, 
ki sta ga na rimski olimpijadi dosegla Ame- 
rikarica Rafer Johnson in Kitajec Jaang 
Chuan. Lahkoatletski deseteroboj obsega 
namreč deset panog lahke atletike (teki, 
skoki in meti), katere je treba vse opraviti 
v dveh dneh! To tekmovanje je najtežje 
m sta omenjena atleta v Rimu že po de­
vetih panogah zrušila olimpijski rekord, 
ki gatje postavil Amerikanec M. Campbell 
'v Melbournu 1. 1956 s 7937 točkami.

Tudi pri raznih drugih tekmovanjih 
so bili doseženi izredni rezultati in novi 
svetovni rekordi. Sovjetski težkoatlet J. 
Vlasov je pri dviganju uteži sunil kvišku 
202,5 kg! V plavanju so bili doseženi kras­

ni uspehi, med katerimi je bilo več novih 
svetovnih rekordov. Odlični so bili skoki 
v vodo. Ker smo že ravno pri panogah, 
kjer uspehov ne merijo z metri ali uro, 
bi še omenili telovadbo, ki je vzbujala za­
radi svoje izredne težkoče in umetniške vi­
šine splošno pozornost ne samo pri stro­
kovnjakih, temveč pri vseh gledalcih. Pri 
nekaterih telovadcih (Japonci) smo opazili 
moderno-ritmično telovadbo, ki so jo po­
kazali tudi pri najtežjih likih v vsej finesi 
in popolnosti. Igraje so izvajali nekateri 
telovadci in telovadkinje svoje vaje, da je 
gledalec dobil vtis, da jim je odčarana te­
ža telesa. Vendar hiti pri telovadbi, niti 
pri ostalih športnih panogah še nismo do­
segli dokončnega vrhunca.

Rekordov — v kolikor jih dosega j o ama- 
terji — smo veseli, ker so nam v ponos in 
ker so nam dokaz zdravega rodu in -borbe­
nih ljudi. Nikdar nam pa ne smejo postati 
edini cilj. Športa ne gojimo radi rekordov 
in tudi ne radi športnih prireditev, temveč 
radi športa kot takega, kjer se ljudje kre­
pijo in razvedrijo. S športnimi treningi in 
tekmami vzgajamo zdrave, odporne in ple­
menite ljudi in baš zato je treba pritegniti 
v športne vrste vso mladino pri tem mo­
ramo polagati pažnijo tudi na telesno vzgo­
jo in utrditev šibkejših in manj sposobnih, 
prav tako kakor korenjakov! Potrebna je 
telesna vzgoja, katere bo deležna vsa mla­
dina. Konec koncev ni važno le, kake te­
lesne vaje naj Izvaja mladina, temveč je 
važno tudi to, da se dosti giblje na sve­
žem zraku, soncu in v vodi. Smoter teles­
nih vaj je, telo vsestransko razgibati.

Smo v sezoni kolin in klobas. Klobase 
pa tiiso izum novejšega časa. Že v starem 
veku so veljale kot poseben posladek. Ce­
nil jih je že starogrški pesnik Homer, ki 
pripoveduje, kako je pekel Odisej »slastne 
in dišeče klobase«. Radi, so jih imeli tudi 
stari Rimljani, ki so jih delali iz svinine 
z dodatkom orehov, lovorja in črnega po­
pra. Rimljani so jih tudi že prekajevali.

Med sovražnike klobase pa moramo šte­
ti vzhodnorimskega cesarja Leona IV., ki 
je pred več kot tisoč leti -pod kaznijo pre­
povedal uživanje krvavic in z bičanjem za­
grozil tistim, ki bi jih delali ali jedli.

Za klobase se je med drugimi zelo nav­
duševal nemški pesnik Jean Paul, Iki jih 
je opeval kot »najljubšo jed bogov«. Tudi 
Goethe je nad vse cenil klobase in si dal 
kot študent poslati v Leipzig »nadevan 
želodec« iz Frankfurta.

V Angliji so bile klobase zlasti priljub­
ljene za časa kraljice Viktorije. Takrat je 
bilo običajno, da so tudi plemiči pošiljali 
služabnika k najboljšim mesarjem po slo­
vite »sausages«, Izdelane po njihovi želji.

Rekorderji so gotovo mnogo pripomo­
gli k razvdj-u današnjega športa in dela­
jo morda najboljšo propagando za raz­
ne panoge telesnih vaj. Na žalost je treba 
poudariti, da pravemu športu tudi zelo ško­
dujejo. Amatersko vprašanje pri tem naj­
bolj trpi in dandanes smo prišli že tako 
daleč, da imamo mnogo prikritih profe­
sionalcev v amaterskih vrstah, odnosno 
onih poiprofesionalcev, ki še vedno tekmu­
jejo s čistimi amaterji pri svetovnih ama­
terskih in olimpijskih tekmah. Pri tem 
zelo trpi ideja športa, ki so jo ravno ti lju­
dje potisnili v ozadje, kajti zanimanje 
športne javnosti se suče samo okrog rekor­
da in senzacij.

Izkoriščanje športa v pridobitne name­
ne se namreč stalno širi in vedno večje je 
število športnih rekorderjev, ki prehajajo 
v profesionalni tabor. V gotovih panogah 
športa (boks, rokoborba, umetno drsanje 
na ledu, hokej na ledu, -kolesarjenje, nogo­
met) je postal že običaj, da -njihovi re­
korderji, oziroma »zvezdniki« ali kakorko­
li -naj se že imenujejo, preidejo v profesio­
nalni -tabor, potem ko so dosegli svoj višek 
v amaterstvu. Prav v zadnjih dveh letih 
se je tudi v smučarskem športu pojavila 
profesionalna-smučarska skupina, ki naj bi 
pričela v Ameriki s tak-ozvanim »smučar­
skim — cirkusom«. Tam je namreč zbranih 
več evropskih mojstrov v .smučarskem 
športu, ki so zaposleni v USA kot smučar- 
'ski učitelji. Ta skupina je že 'imela prve 
profesionalne smučarske tekme v velesla­
lomu z visokimi dolarskimi nagradami.

Prepričan -sem pa, da je še kljub vsemu 
toliko idealizma med športniki na svetu, 
da še dolgo ne bo prevladal profesionali­
zem. Ivo Kermavner

Zlasti -so -sloveli izdelki kralja -klobas 
Harrisa. V prejšnjem stoletju je drdralo 
več sto njegovih rdečih dostavnih vozič­
kov po londonskih ulicah. Harris je za -bo­
žični večer podaril vsakemu londonskemu 
stražniku m gasilcu funt klobas.

Ko je neki postopač ukradel iz njegove 
trgovine več klobas in so ga zaprli, ie Har­
ris prosil policista, naj ga iz-pusti. Pozval je 
pa moža na dvoboj s klobasami, ki se je 
končal z zmago mojstra Harrisa, ki je po­
spravil 4 klobase več kot tatinski tekmec.

Tehnika pomaga slabičem
Za ljudi, ki bi se radi odvadili kajenja, 

pa sami ne razpolagajo s potrebno trdno 
voljo, sta izdelala v Združenih državah ne­
ki psiholog in neki zdravnik cigaretno do­
zo, -ki prisili kadilca, da se v kaji drži do­
ločenih presledkov. -Doza je trdno zaprta 
in-jo je zavoljo vgrajenega urnega mehani­
zma mogoče odpreti le vsaki dve ali tri 
ure, nakar -nudi le eno samo cigareto. Ča­
sovni ni tem določi prej zdravnik. Seveda je

dvomljivo, če ta tehnična igračka zanes­
ljivo rešuje problem, saj ne more prepre­
čiti, da ne bi kadilec imel naskrivaj v že­
pu poleg doze še običajni zavojček cigaret, 
kar bi lahko pri ljudeh s pomanjkanjem 
trdne volje pač pričakovali.

Stroj — krvoses!
Tržaški list »Gospodarstvo« je posvetil 

vprašanju zakaj pisatelji in časnikarji pi­
šejo posebno anketo. Med drugimi je listov 
sotrudnik Drago Godina takole odgovo­
rih

-»Lahko vam rečem, da ne bi mogel ži­
veti brez tega dela... Za-me bi bila naj­
večja nesreča, ako bi mi kdo dal toliko 
denarja, da bi mi ne -bilo treba več pi­
sati«.

Urednik lista dr. Lojze Berce navezuje 
na to izjavo nekaj tehtnih misli, zakaj ne­
kateri ljudje »pišejo«. 'Najprej ugotavlja, 
da »ni denar tisti, ki potiska pisateljem in 
res poklicnim časnikarjem v roke pero«, 
ker si ponavadi s -pisanjem pač ni moč na­
brati bogastva. Ne pišejo tudi samo zato, 
ker čutijo v sebi neko poslanstvo, pa -tudi 
ne samo zato, ker bi hoteli svojim bralcem 
vsiliti svoje -mnenje. -Pač pa pišejo nekateri 
tudi »zaradi samega pisanja (Fart pour 
•1’art), kakor ima človek veselje, da -sploh 
kaj dela.

Kateri izmed teh nagibov je najmočnej­
ši? In kar je najbolj čudno pri vsem, je 
to, da mnogi pišejo in morajo pisati, četudi 
z veliko muko porajajo misli in jih izliva­
jo na papir. Njihova notranjost je nabita 
in se mora izliti, toda pri nekom teče iz 
vrelca gladko, pri -drugem s krči. Če teče s 
preveliko lahkoto, je proza navadno redka, 
v mukah porojena je seveda bolj gosta.

Včasih se vrelec zatakne. Kdo ve zakaj? 
Slabo vreme, megla, telesno nerazpoložen j e, 
slabe vesti? Kdo ve kaj?

V časnikarstvu je -najhujše to, da moraš 
pisati za stavca, ki se prikaže ob določeni 
uri in samozavestno, ker -ima za seboj stroj: 
»No, ali bo kaj?«

Morda se sam niti ne zaveda, da je on 
močnejši, pač zato, ker ima stroj. In komu 
se mora človek -danes pokoriti če ne stroju, 
ki neusmiljeno udarja -takt vsemu člove­
škemu življenju, kakor da bi ne bil člo- 

- veški izum.«

Pse z železnimi živci v dobesednem smi­
slu lahko označimo 30 -kužkov, ki jih ima­
jo v nekem -laboratoriju za medicinske 
preiskave v Moskvi. Psom s so posebnimi 
operacijami odrezali -kos živca -išias v hrb­
tenici ter ga nadomestili z ustreznim ko­
som metalne elektrode. Na ta način -posku­
šajo zdravniki -ugotoviti izvor živčnih mo­
tenj ter -najti proti njim zdravila. Nadalje 
delajo iste poskuse t-udi -s slušnim -in vid­
nim živcem. Milijoni -ljudi hi se oddahnili, 
ako bi se moskovskim zdravnikom posre­
čilo odkriti povzročitelja revmatizma -išiasa 
in -zdravila proti tej množični bolezni ne 
več n a j mlajših letnikov.

Tudi klobase imajo svojo zgodovino
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Poleti 1. 1811 je določil Napoleon -začetek pohoda na 
Rusijo za mesec junij naslednjega leta. Ker je ostal ne­
dostopen za pruske želje, je iskal kralj Friderik Viljem 
sporazum z ruskim carjem. Ker pa -tudi ta ni bil voljan 
ustreči njegovim zahtevam, se je končno obrnil še -na 
Metternicha, ki ga je pa dne 26. XII. istotako odklonil, 
nakar se je popolnoma uklonil Napoleonu, kar je tako 
razočaralo celo njegove najožje sodelavce, da so mnogi 
celo emigriralii v Rusijo. Enako se je odkrito pridružila 
Napoleonu tudi Avstrija in Mettemich je skušal odvr­
niti ruskega cesarja od vojne, ker je bil prepričan, da bi 
kila po njej Avstrija na milost in nemilost izročena zma­
govalcem. Dne 14. 111. 1812 je bila -podpisana -pogodba, 
da postavi Avstrija Napoleonu na -noge 30.000 mož, a Na­
poleon bi po vojni, zamenjal Ilirske province za Galicijo, 
ki bi jo dobili Poljaki. Sicer je rovarila na Dunaju vojna 
stranka pod vodstvom Metternichovega -tajnika F. Gentza 
(podprta z angleškim denarjem) še nadalje, toda Motter- 
nich ni hotel o njenih željah niti slišati, ker so mu bili 
zoprni tudi nemški rodoljubi, v katerih je gledal le 
sumljive revolucionarje.

Tako ni torej mogel pričakovati car od Nemcev no- 
kene podpore, toda za Pruse je vedel, da bodo zapustili 
Napoleona ob prvi priliki, a kar se -tiče Avstrije, je tipal 
proti njej nahujskati Turke, a Madžare in Slovane pri­
dobiti za upor; razen tega je pa Mettemich, -ki je hotel 
igrati dvojno igro, carja tudi zagotavljal, da bo vodila 
Avstrija vojno le -navidezno. Več sreče pa je imel car 
po Napoleonovi krivdi s Turki in Švedsko, kjer se je 
kernadotte pripravljal na odkrito izdajstvo proti Na­

poleonu. Istočasno sta car in Napoleon 'skušala pridobiti 
za se tudi Angleže.

V drugi polovici 1. 1811 so se zbrale v Nemčiji že sko- 
ro vse Napoleonove armade, ki jih je potem v prvih 
mesecih 1. 1812 razvrstil ob obmejni reki Njemen. Pod 
njegovim poveljstvom je stalo nad 700.000 mož, od ka­
terih je sodelovalo pri pohodu na Rusijo 611.000. Tvo­
rili so pravo ogledalo njegovega »velikega imperija«, 
kajti celo iz francoskega -imperija jih je bilo le okoli 
300.000, a ostali so bdi Nemci (180.000, od teh 30.000 
Avstrijcev in 20.000 Prusov), Litvanci (90.000), Italija­
ni (32.000 mož, ki so odkorakali iz Italije 23. II. 1812), 
»Ilirci« (Slovenci so tvorili- med njimi poseben polk), 
Spanci, Portugalci i. -dr. »Velika armada« še -nikoli ni 
kila tako številčna, a tudi še nikoli tako malo enotna 
in tako različne 'bojne vrednosti.

Napoleon je odšel k armadi 9. V. 1812 in prispel 25. 
V. v Dresden, kjer je -sprejel avstrijskega cesarja, pru­
skega kralja in še vrsto drugih svojih vazalov, a 28. V. 
se je podal na Njomen še sam in začela se je velika igra, 
v kateri se je odločala usoda -njega -in vse Evrope. Vse 
njegove glavne sile, 450.000 mož -s 1.146 -topovi, so bile 
tedaj že razporejene onkraj Visle. Glavnina (227.000 
mož) je stala že ob srednjem Njemenu, nekoliko za njo 
italijanski podkralj Evgen z 80.000 možmi, desnemu kri­
lu (76.000 mož) je poveljeval Jerome in 'še dalje od njega 
Schvvarzenberg, -poveljnik avstrij-skih čet, a levo krilo sta 
tvorili armadi maršala -Macdonalda in vojvode Vorka. 
Spričo ogromnih razdalj je bila zveza med posameznimi 
armadami precej pomanjkljiva, a razen tega tudi njih 
poveljniki -niso bili na višku (za posebno nesposobnega 
se je 'pokazal cesarjev brat, westfalski kralj Jerome), za­
radi česar potem tudi manevriranje vse vojske ni bilo 
zadovoljivo.

Po svojem običaju je nameraval Napoleon tudi to 
vojno čim najhitreje končati. Medtem ko je krenil sam 
z. glavnino proti Kovnu, je 'usmeril svoje desno krilo

(Jeromovo armado) proti Varšavi. Ge bi se Rusi umika­
li v poljske pokrajine (Varšavsko veliko vojvodino), bi 
jih zgrabil on od desne in -prisilil k miru; a ker Rusi -tega 
niso storili, mu ni preostajalo drugega kot naskočiti jih 
na njihovih lastnih tleh -in prisiliti carja k predaji. Mno­
gi iz carjeve najlbližje okolice so 'si še vedno 'tako vneto 
prizadevali za sporazum, da je Aleksander dne 24. VI. 
res ponudil 'Napoleonu -pogajanja pod jako ugodnimi 
pogoji, ki jih je pa Napoleon odklonil, a na drugi strani 
so napenjali -tudi francoski nasprotniki, zlasti še nemški 
emigranti (Stein i. dr.) v Rusiji in Velika večina ruskega 
plemstva vse sile, da bi carja odvrnili od popuščanja, 
čeprav je bila ruska armada le malo vredna in še ne­
pripravljena. 'Za obmejno reko Njemenom je stal vojni 
minister Barclay s 120.000 možmi, na Bugu Bagration z 
okoli 40.000 možmi in nekoliko južneje od njega Tor- 
masov s približno enakim številom; drugo črto daleč 
zadaj Ob Dvini se je pa šele pripravljala braniti Witt- 
gensteinova armada, a v notranjosti so hiteli zbirat 
300.000 do 400.000 novincev in kozakov.

, Rusom je šlo predvsem za -to, da z izmikanji pridobe 
na času in smotrno osredotočijo svoje sile, a nekateri 
(zlasti moskovski guverner Rostopčin) so pa gledali v 
brezkončnih ruskih daljavah <in ostri zimi sploh najdra­
gocenejše 'svoje zaveznike (to je imel pred očmi tudi 
francoski poslanik v Rusiji Ca-ulaincourt, ki je zato Na­
poleona svaril pred to vojno). Večina pa je bila nasprot­
nega mnenja, ker se je bala francoske invazije in carjeve 
omahljivosti, čeprav tudi carja samega ni bila volja za­
našati vojne v notranjost. Končno -so se zedinili na načrt 
nemškega emigranta Phul-la, po katerem naj bi se Barc- 
lay in Bagration postavila proti Francozom frontalno, 
dočim bi skušali drugi napasti nasprotnika od strani. 
Toda ruski generali so se čutili preslabe in so se bali 
spustiti v boj s proslavljenim vojskovodjem, zato so se 
rajši vsi umikali, s čimer so pa Napoleona -tudi nehote 
prisiliti, da jim je moral slediti ter se pri tem izčrpavati.

(Dalje prihodnjič)
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ST. STEFAN V ZILJSKI DOLINI 
(Družinski post smo obhajali)

Že več let v Avstriji obhajamo družinski 
postni dan. Kar si ljudje pritrgajo pri jedi 
in pijači, darujejo v pomoč ubogim in po­
trebnim na Koreji. Leto za letom smo bra­
li, koliko je bilo darovano in kaj je bilo 
s temi darovi moč dobrega napraviti. Res 
lepa in dobra zamisel, da bi vsi pomagali 
tistim, ki stradajo in gladujejo. V naši fari 
je bila izvedena zbirka, ki je vrgla 2.500 S. 
Znamenje, da imajo ljudje še dobro srce. 
Tudi pri misijonskem prizadevanju je po­
kazala naša fara svojo požrtvovalno voljo. 
Zavedajmo se Jezusove besede: »Kar ste 
storili enemu izmed mojih najmanjših bra­
tov, to ste meni storili!«

BLAČE V ZILJSKI DOLINI 
(Cerkve popravljamo)

Kot smo že 'poročali, bomo našo farno 
cerkev restavrirali. Zato smo se morali od­
ločiti, da ohranimo lepe baročne oltarje 
in tudi svetniki bodo dobili »novo oble­
ko«. Restavrator je prišel in jih odpeljal 
v svojo delavnico, kjer bodo po daljšem 
času popolnoma obnovljeni in zavarovani 
proti lesnemu črvu. Razumljivo je, da tako 
delo traja dalj časa in zaradi tega bo osta­

mms mMvcškem
kjer in kadar je le mogel. S svojim vese­
lim značajem si je pridobil povsod mnogo 
prijateljev in znancev, ki so kljub slabe­
mu vremenu prišli v velikem številu, da 
ga pospremijo na njegovi zadnji žalostni 
zemski poti. Bodi mu dobri Bog obilen 
plačnik za mnoge dobrote, ki jih je v svo­
jem kratkem življenju izkazal svojcem in 
drugim. Težko prizadeti materi in vsein 
drugim sorodnikom izražamo naše iskreno 
sožalje.

BRDO V ZILJSKI DOLINI 
(Čestitke, duhovnemu svetniku)

Že pred daljšim časom so prejeli preč. 
g. župnik od prevzvišenega nadpastirja vi*- 
soko odlikovanje. Bili so imenovani za du­
hovnega svetnika. K temu veselemu do­
godku jim iz, srca čestitamo ter jim kliče­

Vabilo
na gostovanje PRIMORSKIH SLOVENCEV na belo nedeljo, dne 
9. aprila 1.1. v veliki dvorani Kolpingovega doma točno ob pol 3. popoldne. 

Nastopili bodo tržaški študentje z igro iz dijaškega življenja

»Neopravičeno odsotna"
Pevski zbor iz Gorice pod vodstvom prof. Fileja bo zapel vrsto pesmi.

Tržaški in goriški pisatelji in pesniki bodo brali iz svojih del.
Karte v predprodaji pri društvih in v uradu Krščanske kulturne zveze, 

Celovec, Viktringcr Ring 26.
Pokažimo rojakom s Primorskega našo skupno povezanost z obilno

udeležbo!

la cerkev gotovo pol leta ali morda še dalj 
časa osamljena in osirotela. V cerkvi bodo 
med rem časom obdelovali zid, ker je moč­
no vlažen, šele potem bodo notranje ste­
ne na novo prepleskali. Hvala Bogu, 
da imamo še Marijino cerkev, kjer bo 
služba božja v času trajanja popravil farne 
cerkve. Drugo leto pa moramo misliti tudi 
na renovacijo te lepe Marijine cerkve. Že 
letos pa bo stari gotski oltar iz cerkve 
popravil in restavriral strokovnjak M. 
Antonitsch v Celovcu.

Bog nam daj po Mariji svojo pomoč in 
blagoslov, da bo začeto delo srečno dokon­
čano in nagni srca faranov, da bodo veli­
kodušno darovali za lepoto hiše božje!

še nekaj razveseljivega moremo zabele­
žiti: da je' zbirka letošnjega družinskega 
postnega dne imela lep uspeh, saj so do­
bri ljudje darovali 2.200 šil.

ŠT. VID V PODJUNI 
(Dobrodošli gostje iz Globasnice)

Na praznik sv. Jožefa so spet prišli v vas 
marljivi kulturni delavci Katoliškega pro­
svetnega društva iz Globasnice ter nam z 
lepo igro »Vislavina odpoved« pripravili 
pri Voglu plemenit kulturni užitek. Igralci 
so se v vseh vlogah zelo potrudili in za­
služijo vso pohvalo in zahvalo. Posebno 
zato, ker jim to pot vreme ni bilo milo, kaj­
ti snežilo je, kot bi berače trgal. Zaradi 
snežnega meteža so pač nekateri ostali do­
ma. Vabimo pa prizadevne Globašane, da 
še kdaj pridejo in upamo, da jim bo tudi 
vreme bolj naklonjeno.

KOPRIVNA 
(Prerana smrt)

Naš mirni kraj, kjer se bolj malo novega 
z.godi, je sredi marca pretresla žalostna 
vest, da je po kratki a težki bolezni nena- 
doma umrl v celovški bolnici šele v 24. le­
tu starosti Mihej Pasterk, pd. Potočnikov. 
Vnetje možganske mrene in pljučnica sta 
ga spravili v prerani grob. Prepeljali so 
ga na dom in v nedeljo, dne 19. marca, je 
bil položen k večnemu počitku na božji 
njivi pri Devici Mariji v Trnju v Železni 
Kapli.

Vsem je bilo težko slovo od nadvse do­
brega, pridnega, veselega in skrbnega Mi- 
heja. Posebno težko pa je bilo ljubeči ma­
teri ter bratom in sestram. Bil je vedno 
dobre volje in rad je vsakomur pomagal,

mo: Bog Vam povrni vso skrb in požrtvo­
valnost za naše duše! Letos obhajate svoj 
45-letni jubilej mašniškega posvečenja. Že­
limo Vam obilo moči in zdravja in še mno­
go let med nami!

Na praznik Božje glave smo imeli letno 
vedno češčenje presvetega Rešnjega Te­
lesa. Lepo število vernikov je očistilo du­
še v sveti spovedi in pristopilo k nebeški 
miza. Poslušali smo božjo besedo in se ve­
selili lepega, domačega petja med mašami. 
Saj je petje tudi v čast božjo in kdor lepo 
poje, dvakrat moli.

ŠMIHEL PRI PLIBERKU 
(Cestna nezgoda)

Odkar je naš Tednik s smrtjo blagega g. 
župnika Piceja izgubil enega najmarljiVej- 
ših dopisnikov, se o Šmihelu prav malo pi­
še v našem listu. Krsti, poroke, imenitne 
svatbe, smrtni slučaji, vaške novice in ce­
lo zelo zanimiva ljudska štetja, vse to gre 
mimo nas in Tednik molči kot bi Šmihela 
.sploh ne bilo več. Tako ni moglo več iti 
naprej, zato smo sklenili, da se bomo po­
boljšali glede dopisovanja.

Minuli teden v noči od ponedeljka na to­
rek pa je izreden in zagoneten dogodek 
vznemiril vso javnost.

Ponoči v zgodnjih jutranjih urah okrog 
J43 so nekateri prebivalci vasi ob cesti pro­
ti Breški vesi slišali močen ropot. Nekateri 
so mislili, da je potres, posebno še, ko se 
je v torek zjutraj nek znani vinski bratec 
te vaške četrti znašel zjutraj, ko ga je pri­
šla mati budit, poleg postelje na tleh in ni 
vedel točno povedati, ali je ponoči, ko se je 
primajal domov, zgrešil postelj, ali ga je 
vrgel iz nje dozdevni potresni sunek.

Treznejši in bolj realno misleči prebi­
valci vasi ipa o kakem potresu nič niso ho­
teli verjeti, temveč so čudno stikali glave 
in šušljali o neki nočni nesreči, ki se je 
baje zgodila kakih 300 m nad vasjo ob cesti, 
ki vodi proti Breški vesi. Je to lepa, ravna 
in pregledna cesta, katere ni moč zgrešiti. 
Pa jo je nek, verjetno nerazgledan tuj po­
nočnjak le zgrešil in se z vso silo zaletel s 
svojim avtom v telefonski drog poleg ceste. 
Sunek je 'bil tako močan, da je drog iz zem­
lje izruval in ga na dvoje prelomil. Zjutraj 
so našli ljudje tam črepinje žarometov 
drobce avtove glazure in sledove krvi. Avto 
je moral biti močno poškodovan; kajti s 
kraja nesreče ga je moral nekdo s traktor­

jem potegniti proč, kot so pričali sveži sle­
dovi.

Čudno in za vse nezapopadljivo pa je bilo 
dejstvo, da je v torek zjutraj že na vse zgo­
daj bilo na licu mesta telefonsko moštvo z 
vozom in vsem popravnim orodjem in sO ta­
koj zamenjali zlomljeni drog z novim in 
upostavili zopet telefonsko zvezo. Kako ču­
dovito funkcionira, če je vsestranska dobra 
volja, naša obveščevalna služba! Ko so se 
šmihelčani šele prav zbudili in malo razgle­
dali, je bilo že vse popravljeno in sledovi 
nočne nesreče odstranjeni. Vsekakor pa ka­
že ta nezgoda, da gotovi gostilniški obrati 
cele noči brez vsake zaporne ure obratujejo 
in se v njih toči tako močna pijača, ki ruje 
z lahkoto celo telefonske droge! Za Breško 
ves in okolico, ki v prvi vrsti uporablja to 
pot, pa je nezgoda opomin, da naj bodo vsi 
pasanti ponoči previdni pred podobnimi 
ponočnimi rogovileži.

Je sedaj že druga nesreča na tej cesti. 
Pred par leti je prav tako ponoči z vso nag­
lico privozil nasproti posestniku Pajanku 
neki vozač z motorjem in se z vso silo zale­
tel v njegovo konjsko vprego. Pajank je 
imel tedaj, dasi popolnoma nedolžen, velike 
sitnosti. Previdnost je zato pač na mestu, 
posebno še z ozirom na dejstvo, ker nimamo 
orožnikov v bližini in ker kot vse kaže no­
va cestna postava glede zauživanja alkohol­
ne pijače še ni docela uveljavljena. Sicer 
pa velja še naprej stari pregovor: »Noč ima 
svojo moč!«

Naše prireditve :==

ŠT. ILJ
Farna mladina v št. liju priredi igro

LAŽIZDRAVNIK
dne 16. aprila ob 3. uri popoldne v Leder- 
hasovi dvorani.

Vsi, ki se hočete iz srca nasmejati, pri­
srčno vabljeni!

Sklep Kmetijske šole v Tinjah
Dne 14. marca je bila v Tinju zaklju­

čena Kmetijsko gospodarska šola s sv. ma­
šo, ki jo je daroval mil. g. prelat dr. Ru­
dolf Bitimi. Ob tej družinski slovesnosti 
se je zbralo tudi lepo število staršev. V 
pridigi so g. prelat z globokimi besedami 
nakazali pomen in poslanstvo mladega fan­
ta in moža v življenju, v katerem mora iz­
polnjevati naloge, ki mu jih je namenil 
naš skupni nebeški Oče in Stvarnik.

Sledila je razdelitev spričeval, ki je po­
kazala, da so fantje svoj časa dobro in ko­
ristno uporabili za to, da se strokovno pri­
pravijo za naloge bodočih gospodarjev na­
ših kmečkih domov, obenem pa so prejeli 
tudi dragocena napotila za pravo krščan­
sko življenje. Zato starši, ki smo zaupali 
sinove tej šoli, izrekamo mil. g. prelatu 
dr. Blumlu, ravnatelju šole g. Radanoviču 
in vsem profesorjem iskreno zahvalo za 
njihov trud. Zavedamo se, da je ta šola 
najboljši vzgojni zavod za našo mladino in 
dokler jo bodo obiskovali sinovi iz naših 
dolin, se nam ni trdba bati za prospeh ve­
re in obstoj naroda.

Naj vam zlati nauki, gospodarski in du­
hovni, ki ste je prijeli, zrastejo globoko v 
srce! Ponesite jih s seboj na domove ter 
jih uresničujte v svojem življenju. S tem

Oče

Pritisk, prevare in zlorabe...
(Nadaljevanje s 1. strani)

pa vemo, na podlagi poročil naših zaup­
nikov, kako so jih izvajali.

Skoraj v vseh krajih števni komisarji 
prebivalstvu sploh niso obrazložili ministr­
skega tolmačenja o pomenu »občevalnega 
jezika«, namreč da je to jezik, ki se govori 
v družini, temveč so najprej prijazno vpra­
šali: »Zapišemo kar deutsch«! če pa priza­
deti na to ni pristal, so bili pripravljeni 
zapisati kvečjemu »tvindisch«. Ako pa je 
»šteti prebivalec« zahteval, da naj komisar 
vpiše »slovensko«, pa je le-ta često postal 
zelo hud. Ponavadi je rekel, da je »slotve- 
misoh« isto kot »jugoslawisch« ali pa celo 
»titokomunistisch«. Nekateri so grozili ti­
stim, ki so zahtevali »slotvenisch«, da bodo 
znova izseljeni, kot so že bili enkrat. Neki 
komisar je razlagal, da »slotvenisch« sploh 
ne more vpisati, ker je to knjižni jezik in 
tega govorijo samo gospod župnik na priž­
nici, prebivalstvo pa da govori dialekt in 
in ta se zove »tvindisch«.

V nekaterih občinah pa je občinski taj­
nik kar sam prevzel vso skrb nase za iz­
polnjevanje formularjev. Tako so v neki 
občini bili ljudje po določenem časovnem 
redu klicani na občinski urad, kjer so do­
bili vprašalne pole že kar lepo izpolnjene 
in v rubriki »občevalni jezik« je že bilo 
vpisano »vvindisch«. Treba je bilo samo 
podpisati. Kdor ni podpisal, je bil grdo 
ozmerjan in ponavadi ni nič opravil.

Kdo bo prej znal rusko?
števni komisar, bivši SS-ovec je nekemu 

slovenskemu kmetu, ki je zahteval vpis slo­
venskega jezika, »razložil«, da tega sploh 
ne more vpisati, ker se šteti prebivalec te­
ga jezika ni nikdar naučil in se ga sploh 
ni mogel naučiti. Nato je, ne da bi se zme­
nil za ugovore, vpisal v že podpisano polo 
»vvindisch« ter odšel.

Naslednji dan je kmet odšel na občino 
in pri občinskem tajniku zahteval vpis 
slovenščine. Tajnik je zarjul nanj: »In
Oesterreich wird Deutsch gesprochen!« V 
razgovor se je vmešal tudi župan, ki je bil 
kvečjemu pripravljen, prečrtati »vvindisch« 
in zapisati »deutsch«. Nadalje je kmetu 
»pojasnil«, da je slovenščina umetna tvor­
ba, ki je nastala leta 1918, to je ob na­
stanku Jugoslavije, iz hrvaščine in srbšči­
ne! Tajnik pa je nato še pristavil, da tisti, 
ki se vpiše »za Slovenca, pripravlja pot

Rusom.« Sicer pa, ako bi Rusi res prišli, 
je nadaljeval, bo pa on »prej rusko znal, 
kot vi Slovenci!«

Rovarjenje nemškonacionalnih central
Kot smo že pred časom v našem listu po­

udarili, smo želeli ugotovitev resničnega 
jezikovnega stanja na Koroškem, zato so se 
slovenske organizacije vzdržale slehernega 
vplivanja na prebivalstvo. Pač pa sta bili 
marljivo na delu obe n e mškon ac ion a In i 
centrali »Heimatdienst« in »Landsmann- 
schaft«, kot to nekoliko priznavajo' -same 
'»Salzburger Nachriohten« z dne 4. IV., ki 
poročajo, da sta ti organizaciji izdali »spo­
radične letake in zahtevali vpis nemščine 
,ali pa vindiš kot občevalni jezik«. Pa v 
resnici je bilo še mnogo več! Z -letaki je 
bil preplavljen ves spodnji del dežele. Na 
enem izmed letakov, ki ga je izdal »Karnt- 
ner Heimatdienst« je dekretirano: »V naši 
Juž. Koroški („Sudkamten”?) se govori de­
loma nemško, deloma pa nemško in vindi- 
šarsko ... Slovenščine torej ne moremo na­
vesti kot občevalni jezik, ker to ne odgo­
varja resnici«. Drugi letak, ki ga je izdal 
»Bund heimattreuer Stidkarntner«, pa pra­
vi: »Siidkarntner set vvachsam! Zapiši le ti­
sti jezik, ki zagotavlja svobodo domovine!« 
Ali je s tem mišljena avstrijska domovina, 
ali pa kaka druga — prav gotovo pa nem­
ška — ni razvidno, kajti ne v tem in ne v 
drugih letakih se beseda Avstrija — Oster- 
reich, ali pa avstrijski sploh ne pojavi!

To je samo nekaj podatkov i/. prvih po­
ročil o ljudskem štetju 1961. Že sedaj je 
moč ugotoviti, da tudi to ljudsko štetje ne 
bo prineslo objektivne in resnične slike o 
jezikovnem položaju v deželi, kot je niso 
prinesla dosedanja štetja.

Narodni svet bo o tem vprašanju še 
sklepal, pač pa že danes ugotavljamo, <la 
se je kljub vsemu slovenski narod na Koro­
škem ohranil in živel bo tudi naprej! No­
bena papirnata številka nas ne more spra­
viti s sveta, saj smo prestali in preživeli, 
kljub strašnim žrtvam, celo najgrozotnejšo 
tiranijo nacizma, ki ji ni primere v zgodo­
vini.

URADNE URE
Pisarna Narodnega sveta koroških Slo­

vencev, Krščanske kulturne zveze ter Krneč' 
kc gospodarske zveze je odprta vsak dan ra­
zen sobote od osmih do pol ene. Uradno 
ure predsednika Narodnega sveta so vsak 
četrtek od 10. do 12. ure.



četrtek, dne 6. aprila 1961 NAS TEDNIK — KRONIKA Številka 14 — Stran 5

Ljudsko-duhovna igra pri nas
wiLadLita ut pmsaetaIz najglobljih verskih čustev je nastala 

duhovna igra, katero je po ljudskih izro­
čilih in predstavah oblikoval ljudski dra­
matik. On je bil le tolmač ljudskega raz­
položenja in hotenja, ko je vsa verska skup­
nost dala svojim verskim doživljanjem du- 
ška. Tako so nastale tudi na naših tleh po­
menljive duhovne igre, kot so nekateri Pa­
sijoni in igre iz svetopisemskih ali svet­
niških zgodb.

Naša sveta naloga je, da si te svetinje 
12 preteklosti osvojimo, jih poživimo za se­
danji čas, da postanejo tako tudi nam vsa­
ko leto živa potreba. Pred vojno je bilo 
v tem oziru že mnogo storjenega, a v naj­
novejšem času se je na tem polju ljudske 
prosvete vse premalo storilo. Če zasledu­
jemo tovrstna prizadevanja pri Nemcih, 
zlasti pri Tirolcih, vidimo, da polagajo na 
to mnogo važnosti, in tako moremo zasle­
diti v kulturnih revijah in dnevnem časo­
pisju, kako oživljajo v raznih krajih ne­
kdaj tradicionalne versko-ljuske igre.

To prizadevanje, kako poživiti staro 
ljudsko umetnost, ki je bila tesno poveza­
na z verskim doživljanjem, je našlo odzi- 
va tudi v drugih zapadnokrščanskih deže­
lah in povsod zaznamujejo lepe uspehe. Zla­
sti v Franciji je ljudsko-duhovna igra za­
vzela odlično mesto. Poleg poživljanja sta­
rih »misterijev« je v zadnjih dveh deset­
letjih nastalo tudi še mnogo novih 'du­
hovnih iger, ki so sestavljene na osnovi sta­
re ljudske dramatike. Te nove igre pa se­
veda skušajo čimbolj odgovarjati seda­
njim potrebam in razmeram.

Tudi pri nas bi bilo prav, če bi se dra- 
matske skupine bolj ogrele za tovrstne ljud­
ske igre. Vsaj za žegnanje bi bili ljudje 
zelo hvaležni in bi farni praznik zadobil 
vse bolj pravilno vsebino, če Ibi se za tak 
tlan pripravljala cela fara, zlasti pa vsa 
mladina z domačo igro, ki bi bila povzeta 
po krajevnih izročilih in bi zato bila za 
dotično faro res nekaj posebnega. Poseb­
no na Koroškem je nešteto znamenitih 
krajev z bogatimi zgodovinskimi in prav­
ljičnimi izročili. Pri tem bi mogle mnogo 
pomagati knjižice profesorja dr. Kotnika 
'n zgodovinske knjige dekana Blaža Sin­
gerja.

4 reba bi bilo le, da bi se naši koroški 
pisatelji in pisateljice oprijeli tega hvalež­
nega in zaslužnega dela. S tem bi rešili po­
zabe mnogo versko-narodnega bogastva, s 
katerim se more le malo katera dežela v 
toliki meri ponašati kot prav Koroška. Nič 
manj važno bi pa bilo tudi to, da hi tako 
naše farne igralske skupine imele na raz­
polago igralsko gradivo, katero bi bilo vre­
dno, potrebno in hvalevredno postaviti 
pred ljudstvo. Da imajo taki ljudski nasto- 
P' velik uspeh, nam potrjujejo že vsi do­
sedanji nastopi s takimi duhovoo-ljudski- 
ni1 prireditvami, ki so povsod bili zelo 
nspešni in z veliko hvaležnostjo sprejeti.

Kafoliški saboferji...
Kdo pa so to?
Saboter je vsakdo, ki je na videz z na­

mi, v svojem srcu, skrivaj ;pa nam skuša 
škodovati, kjer, kadar in kolikor nam mo­
re. V besednjaku vsakega jezika imamo za 
take Sime hinavec, potuhnjenec. Ime sabo­
ter uporablja država za svoje skrite sovraž­
nike med lastnimi državljani, zlasti urad­
niki, ali po tovarnah med lastnim delav­
stvom.

»Tudi—katoličani«
Žalibog, da imamo tudi v katoliški Cer­

kvi saboterje, ki so njeno najhujše zlo. To 
so razni »tudi-katoličani«, ki se delajo na 
zunaj katoličane in tudi so; a v svojem srcu, 
V svojem mišljenju in prepričanju delajo 
proti katolištvu: nočejo ne papeža, ne 
škofov, še manj duhovnike; vse, kar je 
katoliško, se jim zdi neumno, nazadnjaško, 
polno napak in celo krivičnosti, vse neka- 
toliško ali protikatoliško pa se jim zdi pa­
metno, simpatično, napredno, dobro in po­
šteno. Pravi katoličani so jim omejeni 
in nazadnjaški in narodno nezanesljivi, 
nekatoličani, odpadniki in razni propa­
gandisti pa so jim pametni, napredni in 
narodno zavedni. Zato se dobro počutijo 
meti nekatoličani, so radi v njih družbi, 
radi bero, kar ti pišejo. Z njimi so v zve­
zi, se z njimi družijo. Skrivaj in neopa­
ženo pa zlasti zavirajo in preprečujejo vse, 
kar bi kakorkoli pospeševalo katoliško 
stvar. Kar nekatoličani store proti ka­
toličanom, vse odobravajo, jih zagovarja­
jo in opravičujejo. Kar pa katoličani go­
vore proti njim v svojo obrambo, je vse 
»laž«, sama »propaganda«, pa naj je še 
tako dokazano kot resnično.

Neki tak katoliški saboter je dejal v druž­
bi svojih nekatoliških prijateljev: »Ta« — 
dA roko na trebuh — »je katoliški. Ta,« 
— je premaknil roko na srce — »je pa vaš!«

Orodje sovražnikov ...
Ti katoliški saboterji nastopajo javno 

in tudi v cerkev gredo. Stopajo celo v od­
bore organizacij. Vidiš jih po uradih, če 
le kaže, da si zagotove katoliške službe, ka­
toliški kruh. Na vsa usta govore, kako so 
i»katoliški«. O katoliški stvari znajo govo­
riti bolje kot duhovniki in se ob vsaki pri­
liki tolčejo na svoja »katoliška« prša. To­
da vse to je le zunanjost.

Brezboštvo vseh političnih barv jih prav

Mladina iz Vzhodne Nemčije
Problem mladine v deželah, ki so po dru- 

P vojni prišle pod komunistično oblast, 
lela njenim gospodarjem velike skrbi. Po 
eh deželah se pri mladini že nekaj let 
■edno bolj kaže brezbrižnost do komuni- 
dčnih naukov. V tamošnjih mladinskih 
-asopisih objavljajo voditelji pozive na 
"ladino, da se naj z večjo vnemo okle- 
tojo naukov, ki gradijo novo družbo,s so- 
-ulističnim družabnim redom, ki edini 
bore prinesti Človeku enakost in svobo- 
0- Pri tem stavljajo za vzor mladino, ki 

le pripravljala socialno revolucijo v teh 
eželah v času med obema vojnama. Saj 

lc takrat bila mladina veliko bolj prežeta 
tovolucionarnega duha in je zlasti po vi- 
>°kih šolah imela močne in zelo delavne 
11 ladinske organizacije. Te so odločilno 
Pripomogle, da je zmagala napredno-socia- 
lstična ideologija.

Čeprav je mladina v Vzhodni Nemčiji 
Ptod vojno bila z vso dušo predana Hitler- 
|u ln se navduševala za ideje nacizma^ se 
todanjim gospodarjem nekdanje Prusije 

mnogo teže. Po petnajstih letih si- 
'tematične prevzgoje po preizkušenih ko­
munističnih metodah sc še ni posrečilo pri- 
ubiti tamošnje mladine za ideale komu- 

torrna. To dokazuje med drugim tudi po- 
,|v mladini za letošnji mladinski kongres.

£uano je, da pripravijo vsako leto ko- 
'Uiimistične mladinske organizacije medna- 
lodni mladinski kongres, na katerega je 
Povabljena komunistična mladina s celega 
"cta. Ti kongresi imajo namen med mla- 
1 too utrditi in po njej razširiti komuni­

stične nauke posebno med mladino. Tam 
dobijo mladinske delegacije navodila, ka­
ko naj delujejo, pronicajo in minirajo v 
svojih deželah med mladino in tako pri­
pravljajo ugodna tla za svetovno revolu­
cijo.

Tudi letos bo ponovno tak »veliki 
mladinski kongres« v Vzhodni Nemčiji. 
Tamošnje oblasti so že poslale mladini po­
ziv, da zbere vse sile in primerno pripra­
vi to veliko manifestacijo komunistične 
misli. Na tem kongresu bodo komunistični 
voditelji skušali rešiti vedno bolj vznemir­
jajoči problem mladine v svetu, ki nika­
kor noče več priznati lepote in koristi »bo­
ja za zmago socializma«.

Kljub temu da so komunistične oblasti 
v zadnjem času zelo popustljive do mla­
dine, ko gre za mladinsko kriminaliteto in 
nemoralo, postaja mladina iz dneva v dan 
vedno bolj apatična in neposlušna za nau­
ke komunizma. Tudi mnoge ugodnosti, 
katerih so deležni mladi ljudje, ki se iz­
obražujejo na državnih šolah in zavodih, 
ter lepe štipendije, katerih so deležni štu­
dentje na visokih šolah, če so včlanjeni v 
komunističnih organizadijah, nimajo več 
zadostnih uspehov. In še tisti, ki se odzo­
vejo vabam, delajo- to le radi osebne ko­
risti ..., tako tožijo javne kritike...

Tudi množični pobegi v svobodo vzne­
mirjajo oblasti. Saj je med 200.000 ubežni­
kov na Zapad več kot polovica mladine iz­
pod 25 let. To zgovorno priča in potrjuje, 
da komunistična ideologija nima med mla­
dino več nekdanje očarljive moči...

dobro pozna in se jih pridno poslužuje. 
Po njih prodira v katoliške vrste in tam 
vrši svoje protiversko razdiralno delo. Da, 
to so najuspešnejši pionirji brezboštva med 
nami. Zato so ravno ti »katoliški saboterji« 
danes največji sovražnik katoliškega življe­
nja in katoliški stvari najbolj nevarni. 
Očitnega nasprotnika vsi poznamo in se ^a 
lahko ognemo: ne bomo verjeli njegovim 
besedam, ne bomo mu pustili razdirati na­
še vrste in naše ideale, ker ga poznamo. 
Toda »katoliški saboter« je eden izmed 
nas, je v naših vrstah, je v naših organiza­
cijah, je »naš« prijatelj. In to so tisti, o 
katerih pravi slovenski pregovor: »O Bog, 
varuj me mojih »prijateljev«, sovražnikov 
se bom že sam varoval.«

V ovčjih oblačilih ...
Poznana je svetopisemska primera o vol­

kovih v ovčjem oblačilu. Lepše primere za 
»katoliške saboterje« si ne moremo misliti. 
Oni namreč hodijo z lepimi, hinavskimi 
betsedami, »znotraj pa so grabežljivi vol­
kovi«. Po »njih sadu jih boste spoznali« ... 
Res smo katoličani marsikdaj samo plašne 
»ovce«, ki se pustimo premotiti od teh »sa­
boterjev«. Sami opažamo marsikaj, kar 
nam na njih ne ugaja. Spoznamo njih sa­
dove, marsikaj sumljivega, kar bi nam lah­
ko povedalo, kdo v resnici so. Pa smo 
»ovce«; bojimo se njih »zob«. Malo slad­
kih, hinavskih besedi, pa je zopet vse 
dobro, čutimo se pomirjene ...

Danes so veliki časi za katoličana. Imeti 
mora odprte oči in razum, da pazi, komu 
naj verjame, komu zaupa in komu sledi. 
Le tako se ne bo dal premotiti »ovčji 
obleki« sladkih besed.

V dobri veri ...
Še bolj žalostna je pa slika tistih katoli­

čanov, ki sami ne vedo, da so »katoliški 
saboterji«. Zaslepljenost jih je zapeljala 
med tiste, ki rušijo — in sami jim pomaga­
jo v dobri veri, da delajo prav. Tudi med 
nami se še vedno najdejo taki dobri krist­
jani, ki še danes nočejo verjeti, kaj je ko­
munizem. Zdi se jim nemogoče, da bi bila 
resnica, kar povzroča komunizem povsod, 
kjer pride do oblasti. In če jim zmanjka 
opravičil, se končno izgovarjajo: »Naši 
pa vendar niso takšni...«

Ko pa se po kakšnem razočaranju konč­
no sami prepričajo o zlu komunizma in pri­
znajo svojo zmoto, je lepo in prav. Takih 
zlepa ne bo ponovno ujel kak »volk v 
ovčji koži«. — Žal pa mnogo takih za­
slepljenih stori nov korak: sramujoč se pri­
znati svojo zmoto gredo naprej in branijo 
to, kar dobro vedo, da ni prav. Takim 
ne pomaga nobeno zdravilo in njih drugi 
korak je hujši od prvega: postali so pravi 
»katoliški« saboterji!

Ed d&fofr l/s0t{0-

Študentovska
študent na gimnaziji je slabo zdeloval. 

Pni konferenci je dobil več opominov. Bal 
se je‘očeta, zato je hotel ves položaj pri­
praviti itako, da je poslal materi telegram: 
»Mama, pripravi očeta«.

Že naslednji dan je dobil v odgovor od 
matere drug telegram: »Sin, oče je pri­
pravljen. Pripravi se še ti!«

Za zakonske može
P epa: »Ubogi Pavel! Zaklel se je, da se 

bo ustrelil, če se ne poroči s Petro.«
Neža: »Kaj se je ustrelil?«
Pcpa: »Ne. Z njo se je poročil...«

Na pojedini
Bilo je na neki pojedini. Neki gost je 

moral med čajem na dvorišče. Ker se je 
bal, da bi mu kdo ne spil čaja, medtem ko 
bo on zunaj, je pustil pri skodelici listek 
z besedami: »Pljunil sem vanj!«

Ko se je vrnil, je stalo pripisano na list­
ku: »Jaz tudi...«

Bodi vsaj lučka!
Neki arabski izrek pravi: »Če ne moreš 

biti zvezda, pa bodi vsaj lučka.« Ta izrek 
je zelo pomenljiv. Biti v službi idealov, do­
broto in plemenitost ščititi, oznanjati in 
jo 'uresničevati v vseh prilikah, zahteva 
moža na mestu.

Toda vsi nismo enaki. Ta je pogummej- 
ši, drugi bolj boječ; ta ima dar govora, 
drugi ga nima; ta takoj najde besedo v 
spodbudo, drugi živi sam zase. Ni važno, 
da napravi vsakdo isto in na enak način, 
marveč da naredi vsak to, kar more. 
Potrebno je le imeti mnogo pripravljeno­
sti in mnogo dobre volje...

Drugi arabski pregovor pa pravi: »Če 
pomete vsakdo pred svojo hišo, bo vsa ce­
sta pometena!« Ni treba, da bi samo en 
meščan počistil vso cesto; dovolj je, da po- 
čedi le to, kar je pred njegovo hišo. ]e 
pa seveda tudi res, da čim daljša je hiša, 
tem večji kos ceste bo moral pomesti.

Nekaj podobnega smo slišali, ko je bilo 
rečeno, da se bo od tistega, komur se je 
več dalo, tudi več zahtevalo. To dejstvo 
mora vsakogar pripraviti do sklepa, da pre­
misli, kakšne darove je sam prejel. Tudi 
bo moral presoditi sebe, kako je svoje od­
like čimbolj izrabil za dobro; koliko jih 
je stavil v službo za blagor svojega bliž­
njega.

Pri iffem bo morda ugotovil, da je bil le 
slaboten in ni mogel storiti mnogo. Nič 
ne Stori; da le pripravljenosti ni manjkalo. 
Saj je tudi vsaka najmanjša dobrota in 
nesebičnost kakor plodna njiva, ki more 
doprinesti tisočere sadeže. Kar bo namreč 
manjkalo človeški šibkosti, bo mogel pri- 
dejati blagoslov božji. Saj je bilo nekoč prav 
tako rečeno: »Nič ni tisti, ki seje, nič tisti, 
ki zaliva, marveč tisti je nekaj, ki daje 
rast!«

S to zavestjo postane tudi naj slabotnej­
ši močan in najbednejši bogat uspehov 
življenja ...

Ameriški koledar
Med raznimi ameriškimi koledarji in 

priročniki za prihodnje leto je v Chicagu 
izšel tudi seznam najrazličnejših prazničnih 
dni in tednov, ki jih bodo prihodnje leto 
obhajali v Združenih državah. Iz njega je 
razvidno, da bo teh praznovanj za okoli 
400 dni, torej več, kakor jih pa šteje vse 
leto.

Prvo tako slavje je »Teden juhe in yam- 
sovega korena«, ki se bo začel 1. januarja 
v zvezni državi Louisiani. Konec leta pa 
bodo po vseh Združenih državah imeli me­
sec pod naslovom »Daruj in jej za Božič 
meso«.

Med važnejšimi dnevi velja omeniti 
»Dan tašče«, ki pade v »Teden dobrih od­
nosov med ljudmi.« Poleg tega bodo Ame- 
rikanoi praznovali še:

»Teden: naredi si sam«, »Teden mor­
skega prašička«, »Teden pobijanja prehla­
da«, »Teden zavarovanja pred molji«, 
»Mesec paštet«, »Mesec hrenovk«, »Mesec 
rženega kruha«, »Mesec ledene kave«, »Te­
den riža«, Teden rozin«, »Teden medu«, 
»Teden ribe« in seveda »Teden vina«.

Za praznovalce teh uživaških tednov bo­
do poskrbeli potem jz »Vsedržavnim te­
dnom Za nadzorovanje lastne teže« in s 
»Vsedržavnim tednom dobre prebave«.

Za dobro jedjo pride na vrsto obleka: 
»Teden kravate«, »Teden šala«, »Teden 
metuljčka«; za krono vsega pa še »Teden 
komedije«, »Teden humorja« in »Teden 
krohota«.

Pisatelj ali sodnik
Pred tem vprašanjem se je znašel član 

vrhovnega sodišča v ameriški državi Michi­
ganu, John Voelker, ki je bil spet izvoljen 
za sodnika za osem let od prihodnjega pr­
vega januarja dalje.

Voelker je pred dobrim letom pod pisa­
teljskim imenom Robert Travers napisal 
knjigo »Anatomija umora«. Delo je imelo 
tak uspeh, da je doslej prineslo pisatelju 
pol milijona dolarjev, to je več kot 300 
milijonov lir, honorarja in odstotkov od 
filmskih dohodkov.

Voelker se je zdaj odločil, da bo samo 
pisatelj. Pravi namreč, da eno in drugo 
ne more biti. Pisateljevanja pa ne more 
pustiti, ker že ves živi v osebah svoje do­
mišljije, ki se mu porajajo v glavi.

Ko so godrnjali politiki, ki so mu pri­
pomogli do izvolitve za sodnika, je Voel­
ker rekel:

»Takih, ki bodo pisali sodbe, je med 
■pravniki dovolj, a težko, da bi kateri od 
njih lahko napisal moje knjige!«
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Zeleno krmo do pozne jeseni
V letih, ko so vremenske prilike kolikor 

toliko normalne in izravnane, je za po­
letno krmljenje navadno dovolj krme na 
razpolago. V takih letih imamo zelene kr­
me na pretek od vseh strani; tako je je 
dovolj na planinskih paSnikih, travnikih 
in na polju. V tej dobi ni na razpolago 
le dovolj krme, temveč tudi kakovost te 
krme pomaga živini, da dobro uspeva. Saj 
vedno znova doživljamo, kako ob času 
menjanja krme v jeseni pričenja upada­
ti mlečnost, dasiravno prehajamo od ze­
lene na suho krmo postopoma. Ravno na­
sprotno pa je spomladi, ko spet prehajamo 
na zeleno krmo. To naraščanje in upada­
nje mlečnosti je razumljivo, saj vemo, da 
vsak način konzerviranja krme, siliranje 
ali sušenje stane hranilne snovi. Primer: 
85 kg zelene krme s travnika da ; okroglo 
16 litrov mleka. Teh 75 kg travniške tra­
ve pa da okroglo 15 kg sena. če pokr- 
mimo teh 15 kg na tleh sušenega sena z 
istega travnika, dobimo le kakih 8 litrov 
mleka, torej le polovico. Kot smo že rekli, 
so to izgube hranilnih snovi pri konzer-. 
viranju. Celo najboljši način konzervira­
nja, siliranje, povzroči še vedno 10 do 15 
odstotkov izgub.

Negujmo posevke!
Preden naraste jaro žito, je dobro, njivo 

prej še enkrat pobranati. Ko se pokaže prvi 
zeleni listič skozi kličniico, mora brana s 
pšeničnega polja, da ne podkopljemo ali 
izpulimo mehkih rastlinic. Ko so rastlinice 
razvile 3 do 4 lističe, je treba spet branati. 
Ko pričnejo kaliti podsevki pri žitu, se 
branati ne sme več. Pravočasno negovanje 
posevkov je priporočljivo, ker si s tem pri­
hranimo kasnejše zamudno delo. Kdor svo­
je posevke 'temeljito neguje, ne zatira le 
plevela, ki raste med posevki, ampak draži 
zemljo k proizvajanju hranilnih snovi.

Zaloga vode v zemlji je zavarovana, iz­
boljša se vpijanje zemlje in važno življenje 
bakterij v zemlji. Bistvo modernega zati­
ranja plevela je v preventivnih ukrepih, ki 
morajo biti mesebojno prilagojeni, n. pr. 
očiščeno seme, kulturno-tehničnih ukrepi, 
kot ponovna uporaba mrežne brane in ke­
mična sredstva.

Za kemično zatiranje plevela uporab­
ljamo organske preparate in kontaktna 
sredstva. Organski preparati prodirajo v 
rastlino in pospešujejo rast. Pospeši se pre­
snavljanje, prepreči pa dihanje. Tako se 
rastlina razraste do smrti. Kontaktna sred­
stva jedkajo nadzemske dele rastline, ome­
jujejo se torej 'le na liste in stebla.

Za kemično zatiranje plevela imamo v 
Avstriji na razpolago sedaj kakih 35 pre­
paratov. Doslej so navadno vsako leto škro­
pili s katerimkoli organskim sredstvom žit­
na polja, da bi zatrli plevel. (Posledica te­
ga enoličnega škropljenja z vedno enim in 
istim škropi lom pa je bila, da se je plevel 
navadil na to sredstvo. Bolj občutljive vr­
ste plevela so bile uničene, zato se je pa 
tembolje lahko razvijal odpornejši. Ker 
pomeni kemično zatiranje plevela tudi de­
narno breme, bi bilo v bodoče pametno, 
uporabljati različna škropila za različne 
vrste plevela, ki prevladuje na njivi, če 
si niste glede teh na jasnem, vprašajte 
okrajno kmečko zbornico za nasvet.

Sredstva za zatiranje plevela so v naspro- 
1 j u z drugimi sredstvi za zaščito rastlin 
izrazita uničevalna sredstva. Ta je dovo­
ljeno uporabljati le v kulturah, za katere 
jih je zvezni zavod za zaščito rastlin pri­
znal. Načelno pa velja: »Pozor pri uporabi 
kemičnih herbizidov!«

HaUa Ut s lUn si
Že naše babice so rabile namesto teht­

nice v gospodinjstvu druga merila. Naj­
večkrat so se posluževale žlice ali celo pesti, 
s katero so zajemale različne živila in jih 
tako odmerile. Vedele so, koliko gramov 
tehta žlica olja, moke, sladkorja, soli ali 
kave.

Toda tudi še danes marsikatera gospo­
dinja nima tehtnice. Vendar pa mora ve­
likokrat živila odtehtati, posebno kadar 
hoče svojo družinico razveseliti s slaščicami.

Namesto tehtnice bo gospodinja kupila 
veliko cenejše merilo — posodico, 'izdelano 
iz stekla ali plastike. Na tej posodici vidi 
zaznamovane merilne lestvice, ki so lahko 
napisane v litrih ali gramih. Posodica je 
različnih oblik in si gospodinja izbere ti­
sto, ki se ji zdi primernejša.

Zakaj bi torej ne Skušali najti izhod in 
skrčili dobo krmljenja s suho krmo ter po­
daljšali dobo krmljenja z zeleno krmo?

Potrebno bi bilo za to skrajšati dobo 
krmljenja s suho krmo z dveh strani, se 
pravi podaljšati dobo zelenega krmljenja 
jeseni in pričeti z zelenim krmljenjem 
bolj zgodaj spomladi. 'Pomočnik pri tem 
nam je vmesna krma. Seveda le tam, kjer 
je pridelovanje vmesne krme možno. Krm- 
ske rastline, kil so odporne proti mrazu, 
omogočijo lahko zeleno krmljenje tja do 
prvega snega. Krmske rastline, ki prezimi­
jo, pa omogočijo zeleno krmljenje že sredi 
aprila. Na ta način podaljšamo zeleno 
krmljenje za 3 do 6 tednov. A to še ni vse. 
Ne le, da imamo v isti količini zelene kr­
me več hranilnih snovi in da se hočemo 
s to prednostjo čim dlje okoriščati, imamo

tudi v skrajšani dobi krmljenja s suho kr­
mo več zelene krme na razpolago. Ta oko­
liščina pa seveda ne sme nikogar zavesti, 
da bi takoj hotel prezimiti eno govedo več 
v hlevu.

Najprej mora biti vsa živina, ki je že 
v hlevu, dnevno do sitega nakrmljenja. Ži­
vali morajo dobiti toliko krme, kolikor 
je morejo sploh požreti. To popolno nasi­
čenje bi moralo biti glavni cilj vsega za­
laganja s krmo in krmljenja. Kdor tega 
ne zmore, naj jeseni odproda odvišno ži­
vino. Napačno ravna tisti, ki le zaradi 
števila glav v hlevu, pusti stradati preko 
zime kar največ živali. Ni važno število 
repov v hlevu, ampak koliko od teh živa­
li imamo! Podaljšana doba krmljenja z 
zeleno krmo bo tudi v tem pogledu poka­
zala dobre uspehe.

Saditev sadnega drevja spomladi
V krogih strokovnjakov pogosto debati­

rajo, kdaj je bolje saditi sadno drevje: je­
seni ali spomladi. To je v veliki meri od­
visno od vrste sadnega drevja, pa tudi od 
krajevnih podnebnih razmer ter zemlje, 
v katero pridejo sadike.

Jesensko zasajanje .sadnega drevja ima 
nasproti spomladanskemu celo vrsto pred­
nosti. Če, pride pomlad zelo kasno, je to­
liko drugih nujnih opravil, da za sajenje 
sadnega drevja ne preostane več časa, ozi­
roma, da to delo opravimo lahko le po­
vršno.

Ako pa vsadimo drevesca jeseni, so v 
zemlji že napravila koreninice in v ugodnih 
prilikah spomladi že pričela odganjati, ko 
na sajenje sploh še misliti ne moremo. Če 
vsadimo sadna drevesca že jeseni, izrabimo 
zimsko vlago in ne utrpimo izgub pri ko­
reninicah, ki spomladi na novo poženejo. 
Na ta način tudi skrčimo ha minimum 
prekinitev vegetacije sadnega drevesca ob 
presaditvi iz drevesnice na vrt.

Saditev sadnih drevesc jeseni pa ima na­
sproti saditvi spomladi tudi razne slabe 
strani, ki nas naravnost prisilijo, da pone­
kod sadimo sadna drevesca le spomladi.

Predvsem je ena teh slabih strani nevar­
nost zimske pozebe, za katero so mlada, je­
seni vsajena drevesca, ki se še niso mogla 
ukoreniniti, izredno občutljiva. To velja 
predvsem za težko, mrzlo in vlažno zemljo 
v hladnejših predelih in seveda za nekate­
re občutljive sorte sadnega drevja. Občut­
ljive so glede tega razne sorte koščičastega 
sadja, breskve in aprikoze, za katere je na­
čelno priporočljivo le spomladansko saje­
nje; sladke češnje in deloma tudi slive 
in češplje. Le v izredno ugodnih okolišči­
nah lahko jeseni sadimo tudi hruške in

nekatere občutljive vrste jabolk. Odloči­
tev glede sajenja sadnih drevesc je treba 
prepustiti posamezniku, ki mora poznati 
krajevne razmere in zna pravilno oceniti 
prednosti in nedostatke jesenskega in spo­
mladanskega sajenja.

Tudi spomladi sadimo sadna drevesca 
po občih predpisih, pri čemer je priporoč­
ljivo, da izkopljemo jamo že jeseni ali vsaj 
nekaj tednov prej.

Korenine pomočimo v ilovnato kašo, iz 
katere dobijo istočasno hranilne snovi in 
vlago za prve dni v zemlji. Če sadimo dre­
vesca spomladi, jih moramo dobro zalivati. 
Če so bila drevesca dolgo na poti in so se 
jim korenine osušile, jim ne bo škodova­
lo, če jih čez noč postavimo v vodo. Za­
sajeno drevesce mora biti dobro zalito. Za­
livali je treba tja do suhega poletja. Prvo 
leto je odločilno za rast in hitro uspeva- 
nje v naslednjih letih.

Na vsak način pa je treba drevesca do­
bro obrezati. Drevescem, ki so iz prvovrst­
nih drevesnic in so tam dobro rastla, mo­
ramo obrezati vsaj polovico do dveh tre­
tjin vej. Pri tem obrezovanju ne smemo 
biti bojazljivi, kajti s takim obrezovanjem 
si ustvarimo osnovo za dobro, pravilno in 
rahlo zgrajeno krošnjo v poznejših letih 
ter zmanjšamo s tem ukrepom izhlapeva­
nje svežih brstičev in 'poganjkov. Če tega 
ne napravimo, korenine, ki so bile tudi o- 
brezane, ne morejo v zadostni meri oskr­
beti drevesca z vodo. Posledica tega pa je 
slaba rast v prvih letih.

Drevesca, ki v prvih tednih ne poženejo, 
a vseeno niso usahla in odmrla, je najbolje 
izkopati, jim malo obrezati krošnjo in ko­
renine, postaviti za 24 ur v vodo in jih po­
tem spet vsaditi.

Zdaj je čas za nasad kumar
Kumare zahtevajo toplo in zavetno lego 

ter rahlo zemljo, ki je zelo bogata humo- 
zne sprstenine. Mraz 'rastlinam takoj ško­
duje, občutljive so za hladno vreme in mo­
kroto, prav tako tudi za sušo. če jih kar­
koli ovira v naglem razvoju, postanejo ra­
de grenke; neokusne in manj trpežne po­
stanejo tudi zaradi preveč enostranskega 
gnojenja z dušikom. Ko rastejo, je kuma­
ram všeč Čim enakomernejša toplota, po­
trebujejo pa tudi dovolj vlage. Zato ni 
vsako leto za kumare enako 'rodovitno.

Kumar ne smeš saditi prezgodaj na pia­
no. Pač pa lahko poprej na toplem odgo- 
jiš sadike. V začetku aprila posadiš po 2 
do 3 semena v majhne lončke ali v jajč­
ne lupine, ki jih postaviš v gnojak ali v 
zabojček s prstjo. Tri, štiri leta staro seme 
daje rodovitnejse rastline kot sveže seme. 
Pripravne lončke za vzgojo kumar si lahko 
narediš sam iz gnojne prsti, kravjeka in 
nekoliko apnenega prahu;, taki lončki so 
pripravni tudi za druge občutljivejše sadi­
ke — paradižnike, karfijole, papriko itd., 
ki jih, potem, ko so dovolj razvite, posa­
diš na stalno mesto kar z loncem vred. 
Lončke pa lahko pripraviš tudi iz lepen­
ke. Prsteni In papirnati lončki v zemlji 
kmalu razpadejo, rastline pa tako nič ne 
motimo s presajanjem. — 'Mlade rastline 
skrbno varuj mrzlega prepiha, vendar jih 
polagoma utrjuj in privajaj na zrak pod 
milim nebom. V drugi polovici maja so 
kumare lahko že popolnoma na prostem. 
Sicer pa ne boš odgojil vseh kumar hkra­
ti, nekaj sadik vzgojiš bolj zgodaj, drugo

seme boš pa posadil kasneje kar na stal­
no mesto.

iZelo se Obnese saditi kumare na nasled­
nji način. Naredimo si lesene okvirje, ki 
jih postavimo po gredi meter narazen. V 
nje denemo kurjih odpadkov in še malo 
zemlje. Na to pa vsejemo že aprila več zrn 
kumar ter pokrijemo obod s šipami. Sipe 
vsak dan malo privzdignemo, da prezrači­
mo, čez noč pa spet dobro pokrijemo. 'Maja, 
ko je že varno, jih razsadimo in pustimo na 
mestu le tri; okvir pa odstranimo. — Ku­
mare tudi pinciramo. Glavni poganjek 
odščipnemo, da stranski laže rodijo.

Kjer je zemlja težja, hladna ali prevlaž- 
na, gojimo kumare na grebenih. Izkoplje­
mo 30 — 40 cm globok in prav tako širok 
jarek, v katerega natrosimo svežega konj­
skega gnoja, ki ga steptamo; na gnoj na- 
sipljemo izkopano zemljo, ki ji primeša­
mo obilo zrelega komposta. Vzdolž 'po vr­
hu nasipa napravimo ozko globel, v kate­
ri bodo mlade rastlinice zavarovane proti 
hladnemu vetru. Na takšnem grebenu je 
topleje in kumare rastejo hitreje, seveda 
pa ne smejo trpeti suše. Dobro je, če se­
me predkalimo v vlažni žagovim; čim pa 
pokaže kal, ga posadimo na gredo. Vrste 
za kumare morajo biti oddaljene vsaksebi 
po 1,20 — 1,50 m, v isti vrsti pa naj bodo 
rastline vsaj po 30 cm narazen. Preden se 
kumare razrastejo, lahko dobimo že lep 
pridelek z vmesnimi kulturami: kolerabi- 
co, solato, grahom in drugim sočivjem.

IMlajšim rastlinam ne smeš zmočki li­
stov. Zalivaj le s postano, mlačno vodo,

spomladi v zgodnjih dopoldanskih urah. 
Kumare osipaj kmalu, da naredijo na spod­
njem koncu stebla korenine. 'Po izdatnej­
šem dežju zalivaj z gnojnico. V mokroti 
kumare rade gnijejo. Kumare napadejo 
dostikrat razni zajedalo! in bolezni, ki uni­
čijo mnogo pridelka, zlasti tam, kjer ne 
strežeš rastlinam skrbno in pravilno. Bol­
ne plodove in usihajoče rastline takoj od­
strani, zlasti pa obiraj in sežgi liste, ki zač­
no rjaveti 'in se sušiti.

*

Izbrati moramo 'take sorte, da bomo ime­
li okusen in mesnat pridelek za solato, pa 
tudi dovolj drobnih kumaric za vlaganje 
v kis in drugih, za razne načine konzer­
viranja prikladnih plodov.

Danes bi opozorili na dva načina upo­
rabe kumar, ki sta pri nas najbrž malo 
znana. — V naših kuhinjah uporabljajo 
običajno sveže kumare le kot solato ali 
pa v omaki, konzervirajo jih pa v kisu, do­
kler so prav majhne.

Prav tako dobro kot male kumarice v 
kisu nam služijo tudi dorasle, če jih ta­
kole pripravimo: Dorasle, še zelene sadove 
olupimo in narežemo iz njih koščke, za do­
ber prst debele in dolge; nato jih nasoli­
mo in pustimo pokrite v posodi en dan. 
Naslednji dan jih obrišemo in vložimo vr­
sto za vrsto v kozarce; vsako vrsto potre­
semo s sladkorjem, gorčičnimi zrnci in ce- 
'limi poprovimi jagodami ter položimo na­
njo nekaj šalotk, hrena in pehtrana. Ko 
je kozarec poln, ga zalijemo s kisom,^ ki 
smo ga prej zavreli in ohladili. Končno 
zavežemo kozarce s pergamentom.

Tako 'konzervirane kumare so zelo pri­
pravne za garniranje raznega mesa, iz njih 
pa lahko delamo tudi prav okusno oma­
ko. Ta način konzerviranja pa se zlasti iz­
plača, ker imamo doraslih kumar vedno 
dosti in nam ni treba skrbeti, če bomo pra­
vočasno dobili male kumarice za vlaganje.

Za ta način vlaganja je posebno pripo­
ročljiva dolga sorta — Schlangengurken, 
ker napravlja velike plodove, ki obstaja­
jo skoro iz samega mesa in imajo le prav

Obiščite mojo stalno razstavo o gospodarstvu, 
poljedelstvu, gospodinjstvu in tehniki (prispeli 
novi kmetijski stroji, pralni stroji, radioaparati 

itd.)

JOHAN 
LOMŠEK

ŠT. LI P S, T IH O J A, P. Dobrla ves

malo semena. Zato lahko narežemo iz njih 
mnogo koščkov.

Na veliko pa konzerviramo kumare, če 
jih kisamo v sodih ali škafih. Pri nas ta 
način ni dosti znan.

Pri Čehih, Poljakih, Madžarih in morda 
še drugod pa kisajo v vsaki hiši v sodih po­
leg zelja in repe tudi kumare. Okisane ku­
mare prodajajo tam v vsaki 'trgovini za 
majhen denar. Zato so priljubljene kot pra­
va ljudska hrana in povsod lahko vidiš 
delavce, kako v odmoru prigrizujejo h kru­
hu veliko kislo kumaro. Zakaj bi jih po­
tem mi zametavali, saj so zdrava in okusna 
jed. Poleg kislega zelja in repe bi bile kot 
priboljšek na našem jedilnem listu prijet­
na sprememba, stale pa ne bi skoraj nič.

V Škafu pripravimo kumare tako: lahko 
jih naribaš, ožmeš, naliješ nanje vroč kis, 
v katerem stoje 24 ur, nato pa jih Stlačiš 
v škaf in zaiiješ z istim kisom.

Ne preveč zrele kumare olupi, odstrani 
peščišče in nalij nanje vročega kisa. Tako 
naj stoje 24 ur, nato jih odcedi, zbrisi m 
jih zloži tesno skupaj v škaf. Kis še enkrat 
zavri; če je slab, mu dodaj še močnejšega 
— in ohlajenega nalij na kumare.

Obe omenjeni vrsti kumar pozneje shra­
ni in snaži kot kislo zelje. V škaf pa lahko 
vložimo tudi popolnoma cele in neolup­
ljene kumare, ki pa naj bodo še bolj zele­
ne, oprane in osušene; nanje pa nalijemo 
dobrega kisa in jih nato obtežimo, de ku 
mare se sicer lepo skisajo, vendar pa ne 
držijo dolgo. Zato na ta način skisane 'kn 
mare najprej porabimo. So zelo prikladne 
za pripravljanje solat in omak.

Na podeželskih cestah
hodi po levi!
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Rene Bazin: Gumbi Franceta Zorenča

(Zgodba iz stare Francije)
(Nadaljevanje in konec)

O, poznala jo je! Jaz sem jo našel, sestro 
Zorenč. Nekega dne lanskega junija sem 
potoval po Italiji. Z jutranjim vlakom sem 
se odpeljal na morsko obalo južno od Ri­
ma. ;K.o je vročina nekoliko padla, kar se 
zgodi v tem letnem času večkrat nenado­
ma, sem odšel iz gostilne, da bi se nekoliko 
sprehodil ob obali, s katere je bilo videti 
od daleč obrise utrdb majhnega mesteca.

»Nimate več kot tri kilometre do tja,« 
mi je pojasnjeval krčmar, »in ko dospele 
tja, si oglejte šolo. Prosite ravnateljico, ki 
'je tudi Fracozinja, in prepričan šeni, da 
vam bo rada dovolila.«

»Kako ji je ime?«
»Sestra Emeranca ali, če hočete, sestra 

Zorenč.«
»Zorenč, pravite, ali se ne motite?« 

v »'Kako neki?« se je začudil. »Poznam jo 
ze sedem in dvajset let, odkar vzgaja otro­
ke našega okoliša.«

še vedno skoro nisem mogel verjeti. 
Sprehod je bil eden izmed tistih, ki jih člo­
vek nikoli ne pozabi: na desni Tirensko 
morje s tisto globoko modrino, pred katero 
obledi celo nebo, na levi pa strme rumen- 

a sto rjav e pečine, polne najrazličnejšega 
živega cvetja, a pred menoj mestece s svo­
jim mogočnim starinskim obzidjem in svo­
jim revnim prebivalstvom, ki je pa prav 
zato ohranilo še vse svoje slikovito starin­
sko lice.

Ko sem se vzpel po neštetih stopnicah, 
vsekanih v skale, prekoračil polno ozkih in 
umazanih ulic ter glavni trg, obdan od po­
črnelih palač, mogočnih kakor zgodovina 
tega mesjeca, sem pozvonil na nekih vratih, 
ki mi jih je s prstom pokazal kuštrav pa­
glavec. Odprla mi je nuna, ki pa mi bila 
prav nič podobna rajnkemu kardinalu Ri­
chelieuju: okroglega stasa, živahnih črnih 
on pod povešenimi vekami in mirnih ust- 
ttie, vajenih pobožnih molitev. Povedal sem 
svoje ime ter vprašal za sestro Zorenč.

»1° sem jaz, gospod.«
? tntkinja gospodarja na Zorenčevini 

pu * erigeju, potomkinja tistega čudovite- 
gu moža, ki je prehodil peš vso Francijo,

, 51 pohitel na pomoč svojemu graščaku 
v 'begunstvu?« J 6

»Ah, to so stare zgodbe in jaz niti ne 
ii egnem več misliti nanje. Pri nas imamo
0 i o otrok, za katere moramo skrbeti, da 

z1 vi mo samo v sedanjosti. In vi, ali prihaja­
te iz Francije?«

Videl sem, da tudi ona ne bi rada govo-
1 a o sebi kakor druge redovnice, zato sem 

člejal imal’ ^ ^ bčdj gotov, sem

£osPa prednica.«
n- • rsrČen’ zvenee in preprost smeh peri- 
gfjske kmetice je zaokrožil radovedne gla- 

tce kakih tridesetih deklic, ki so vreščale 
m sc igrale na dvorišču.

»Da, da, res, lepa gospa! Lepa prednica! 
Osem hčera sv. križa, osem blagrov, od teh 
sedem Italijank, kup otrok, nekaj kokoši 
in mačk, to je moje kraljestvo!«

Vidno razveseljena, da je mogla sedaj, o 
počitnicah, vendarle govorki nekaj minut 
francosko, kar se ji je pripetilo oči,vidno le 
poredko, me je odvedla v prvi, v drugi in v 
tretji razred, potem pa odprla vrata na ne­
kako teraso, ki se je kakih sto korakov nad 
obalo vsa kopala v soncu im kjer je bil po 
sredi zgrajen nekak okrogel hodnik, člo­
veku se je zdelo, kot bi stal na ploščadi 
morskega svetilnika, okoli njega bi se pa 
mešal zrak z gorečim morjem.

»Naš vrt,« je pojasnila. »Tu se ob veče­
rih nekoliko oddahnemo.«

Ta »vrt« sredi terase je bil bolj podoben 
nekakemu okroglemu nasipu, približno 
dva metra širokemu in kakih širideset me­
trov dolgemu. Bil je tlakovan z velikimi 
kamnitimi ploščami in ker so bile te tesno 
spete z železnimi kljukami, niti iz špranj 
ni moglo pognati nobeno zelenje. Toda na 
nazobčan obzidek, ki je obkrožal ta »vrt« 
v višini pasu, so namestile sestre velike 
lonce s cvetjem, s 'krvomočnicami, marje­

ticami in fuksijami, ki jim je rahel vetrič 
majal stebelca. Nato je odprla sestra Eme­
ranca še poslednja vrata in pokleknila. Na 
koncu bele sobe je stal lesen oltar s šestimi 
svečniki in s tabernakljem.

»Poglejte,« je dejala šepetaje, s tistim 
nežnim glasom, ki ga slišimo pri nunah, ka­
dar govore o Bogu, »poglejte, od tu vidi 
On vse, kar je ustvaril.«

Da, to je bila častitljiva hčerka starega 
Zorenča. V njej je bilo strnjeno vse: ve­
drost, hrabrost in vera.

»Častita sestra, nedvomno se ne bom ni­
koli več vrnil v te kraje. Ali mi dovolite, da 
vam izročim majhen milodar za najrev­
nejše vaše varovanke?«

Pogledala je cekin, ki sem ji ga stisnil v 
roko.

»Oh, ljubi Bog! Samo kak Francoz lahko 
podari toliko vsoto!« In po kratkem okle­
vanju je še dostavila: »To je preveč, kar 
polovico gumba!«

Bila je ginjena, kajti zanjo je pomenjal 
moj obisk prihod Francije, ki je pa zopet 
odhajala... Ni hotela pokazati svojega 
čustva in le njen smehljaj me je spremljal, 
dokler nisem izginil za ovinkom.

Trenutek nato sem zopet stal na glav­
nem trgu veličastnega propadajočega me­
steca ... (Prevedel F. Erjavec)

ORLIN VASILIEV: GREH
Odpeljala sva se po sončnem zahodu, že 

sva imela za seboj holme in se spuščala ve­
dno globlje v obdelano ravnino. Zaradi 
enakomernega tresenja som bil zadremal, 
toda čutil sem, kako je voz obstal, in sli­
šal sem voznikov glas:

»Učitelj, če hočeš, tukajle se ustaviva. 
Konja bom razpregel, naj se napaseta.«

Pristal sem. Baj Mihal je »apeljal ob 
pot, skočil z voza in začel razprezatd. Tudi 
jaz sem izstopil. Razprostrl sem platno po 
travi, legel vznak in si del roke pod glavo. 
Nebo se je razgrnilo nad menoj — čisto in 
brezdanje. Zelena koruza je pošumevala 
ob poti, modrikast polmrak je rosil z zvezd 
in valuje polnil molčečo noč.

Baj Mihal izpreže konja, tiho pristopi 
an sede blizu mene. Cigareto prižgf, si ob­
jame kolena in se potaji. Čez nekaj časa, 
Bog ve zakaj, globoko vzdihne, leže tik ob 
meni v travo dn se zagleda v neskončne 
plameneče Višave.

»Učitelj, ali te ni strah?« nenadoma tiho 
zašepeče.

Začudeno se nasmehnem.
»Čemu naj bi me bilo strah?«
»Talko, da te ni strah...« ponovi neja­

sno in dolgo molči, ko da o nečem razmiš­
lja.

»Koliko takihle noči sem preležal in ča­
kal, da se konja napaseta, in sem kar na­
prej premišljal... Gledam zvezde: miglja­
jo, pa me je ko strah. Pomislim: je nekdo,

ki sodi, ki se briga za ljudi. Tako sem tudi 
zdajle legel, pa sem se spomnil tega. Kaj 
misliš — ali je kdo?«

»Kdo?«
»Nekdo, ki sodi.«
»Ne vem ... morda je.«
»Potem je strašno!« gluho odseka voznik.
»čemu maj bi bilo strašno?«
'»Kako, čemu? Če je kdo, potem bo zah­

teval račun: hej, ti, Mihal, semkaj! Vzrav­
naj se in odgovarjaj!«

»Kaj zato? Odgovarjal boš ...« sem ne­
hote vrgel besedo in se nasmehnil.

Mihal je molčal.
»Lahko je tebi...« zašepeče s padajo­

čim glasom.
Obmolknila sva.
Noč nad najinima glavama je razvijala 

zvezdno zastavo, koruza je šumela bajko o 
zemlji, globoko v temi je na hruški 'požvi­
žgaval ptič.

»Teži me, učitelj!« spregovori Mihal. 
»Mislili sem — prešlo bo! Pa teko leta in 
ne preide ... Maše izadušnice sem plačal, 
miloščino sem dajal in tuje sirote sem vzel 
in skrbel zanje — pa noče, noče preiti, teži. 
In kakor gredo dnevi — vse bolj.«

»Kaj te teži?«
»Kaj neki?« se nasmehne Mihal. »Greh. 

Človeka sem ubil — očeta, zdravega moške­
ga!«

Streslo me je in dvignil sem se, toda Mi­
hal se ni ozrl name.

»Vidiš?« se niasmehne znova. »Rekel sem 
ti, da je strašno, pa »sprašuješ, zakaj. Toda 
ne boj se — za to ni sodišča. Morda je, 
toda ne pri ljudeh. — In to je slabo: saim 
sebi sodiš in si ne moreš ubežati.«

Mihal je zdaj pa zdaj pomolčal, toda jaz 
ga nisem naganjal. Enkrat se je celo dvi­
gnil in pogledal po konjih. Potem je zopet 
položil roke pod glavo in začel pripove­
dovati ko sam sebi. Besede so mu bile tež­
ke in ko da Se niso mogle zliti z nočjo.

»Spominjam se ga. Podnevi pozabim 
nanj, ponbči pa, brž ko zatisnem oči — pa 
ga vidim in, Če jih odprem — zopet. Včasi 
ga v sanjah podim, podim, ko ga pa do­
hitim, se vrže na kolena in dvigne roke 
proti meni.«

»Koga podiš?« vprašam.
»Njega... In če samo pomisliš, zaradi 

česa se je vse to zgodilo! ‘Zaradi ničesar!« 
zavpije Mihal, vstane in odmahne z roko. 
»Zdavnaj, še za časa vojne je bilo«, se raz­
živi in izvleče tobačnico. »Ob neki priliki 
sem zalotil dva Francoza. Ujel sem ju, to­
da prevejanca, kakor hitro sem stopil za 
njima, sta se vrgla name. Nista me mogla 
pretentati, toda med borbo se mi je od­
pel telečnjak. Tam je tudi ostal. Potem 
sm'o se umaknili in ga nisem mogel iti 
iskat.

Poveljnik mi ni rekel nobene, toda kak­
šen je vojak brez tel Cunjaka? Zaradi tistih 
dveh Francozov so mi pozneje dali odliko­
vanje, toda tovariši so se mi kljub vsemu 
temu smejali. ,Žive ljudi loviš,’ so govori­
li, .telečnjaka pa ne moreš najti!’ In prav 
zares je bilo smešno: iz pisane srajce sem 
si sešil torbico in z njo sem pohajal okrog. 
V četi pa je bil eden, šaljivec, in vzdel mi 
je priimek: čaplja! S torbico sem racal ko 
čaplja po blatu. Pa mu vrni, če moreš, to­
da zelo me je jezilo. Da, in zaradi tistega 
telečnjaka se je vse zgodilo.«

'Mihal si nažge cigareto, 'potegne dim glo­
boko v prsi in zopet povzame, besedo:

»Ti najbrž nisi bil vojak?«
»Nisem.«
»Potem ne veš, kaj se pravi 'pričakovati 

napad. Bolj strašno je ko sam napad! Ko 
da se je zdajle zgodilo, se spominjam! — 
Zjutraj je bilo dn čakali smo, da nas na­
padejo. Sporočili so nam bili. In prav ta­
krat sem bil prejel pisainje z doma. Pisali 
so mi, da se mi je rodil vnuk. Tudi moj sin 
je bil (pri vojakih. Kako naj bi človek ve­
del — lahko se zgodi, da bo mali ostal za 
naslednika. Tako sem premišljal in klonil, 
tistemu šaljivcu pa se je dobro zdelo.

.Poglejte,’ je dejal. .Mihala: nos se mu je 
pobesil ko močvirni čaplji.’ '

Vojaki pa v smeh, ker tamkaj, veš, 
tamkaj smo se tudi takrat smejali, ko smo 
mrtvake pobirali; ljudje ko ljudje. Prapor­
ščak, tudi on se je nekaj obregnil obme:

,E, Baj Mihalj,’ je vrgel besedo, ,kaj 
še nisi našel svojega telečnjaka?’

(Dalje na 8. str.)

Visoška kronika
36. Dr. Ivan 1’ a v č a r

»No, mojster Remp,« je govoril Frue- 
nrr^ >>^aj pravite vi? Morda pa le ma- 

zdaj mplo kupčijo, katera se nama 
ni' > 3 n* posrečila, dasiravno sva o 

J1 ze veliko govorila. Kaj bi vi rekli k ma- 
■ .Pj1 n.c predragi podobici, na kateri bi se 

I •'1 Kink von Finkenstein, kako je z od- 
'Z1 Slavo ležal na tleh in kako mu ierahel

kolik'
je

.1 s srcem klestil po gobcu? Maestro,
° I^° bi hoteli imeti za tako podobo — re- 

Clni<) podobico?«
kmispod Remp je takoj odgovoril: 

rn % f °dbito glavo, za iztrgano srce in 
l'J'.' ‘l še za par škafov krvi — čakajte no, 

1 v)0 Ki hoteli vi plačati?«
,ta L'^aj bi že plačal,« je odgovoril zla- 

‘ r’ ° katerem se je vedelo, da je skopuh, 
trd'6^ ^)a ne' ^asi 50 slabi in za denar je

" V vidite,« se je šalil slikar, »se že tre- 
n e za denar, kakor je vaša navadal Morda 
Javiva kaj cenejšega? Kaj bi rekli k 
^ es'uci, kjer pobija mesar velikega vola?

. "ram zadoščala vol in sekira, od me- 
Z 'Pa samo roka, ki vihti sekiro, bi bilo 

“sh cenejše, gospod deželan!«
• .tseda »deželan« je zlatarja spekla. Vzel 

J0.'V zamero ter vprašal:
'>Vl se morda hočete šaliti, maestro

Remp? Ali šala nasproti takemu možu, ka­
kor sem jaz, nikakor ni na mestu. Ali ni 
tako, gospodje?« Pogledal je po vrsti svoje 
prijatelje, ki so zamolklo pritrjevali: »Da, 
tla!«

Gospod Remp je vstal.
»Kaj mi je za vašo sodbo, kaj mi je na 

vaši Škofji loki? Pri Sv. Volniku sem po­
tegnil denar za svojo podobo in za Selce 
bosta dve ravnokar gotovi, potem sem pa 
prihranil in nastrgal skupaj, da lahko od­
rinem v Italijo, kjer vedno sije sonce, ali 
pa v Flandrijo, kamor me 'vlečejo dela ne­
beških mojstrov!«

Ni spoštoval starosti in tudi plemstvu ni 
dajal tiste časti, katera mu gre, ali ven­
dar mi je bil mojster Janez Jurij Remp pri 
tisti priliki všeč! Ko je odšel, so ostali za­
bavljali za njim kakor vrabci, če jih pre­
ženeš z enega grma v drugega. Gospod 
Frueberger ipa je očitno iskal koga, nad 
katerim bi znesel svojo slabo -voljo. Izbral 
si je mene ter se delal, kakor bi me bil 
šele sedaj opazil. Zaiskrilo se mu je v oče­
su, ko me je po nemški plemenkaški nava­
di vprašal:

»Kdo pa je on?«
V meni se je prebudila ošabnost, ker bi 

ne pisal resnice, če bi zapisal, da nismo v 
dolini ošabni in visoki.

Nestrpno je ponovil: »še enkrat vpra­
šam: kdo pa je on?«

Molčal sem še vedno in se vedel, kakor 
da bi beseda ne veljala meni. Ko pa je sta­

rec tretjič ponovil svoje vprašanje, je v 
meni vse zakipelo in končno prekipelo. 
Odgovoril sem:

»Kdo je on? Pri nas se pripoveduje, da 
je prišel nekdaj bos in raztrgan v Škofjo 
loko in da je bil hvaležen za kos kruha, 
če ga je dobil. Nato je navsezadnje zlatil 
kelihe in monštrance in pritiskal ljudi ta­
ko, da je od cesarja 'kupil gosposki stan. 
'Pri nas pa se tudi pripoveduje, da stare 
hlače niso nove in naj se nanje prišije 
še tako široka nova krpa. To je on!«

Srce se mi je ohladilo, ko sem tako izlil 
svojo jezo nad ošabnim starim možem. Pa 
je prišel dan, ko sem se bridko kesal, da 
pri tej priliki nisem krotil samega sebe, 
kakor je dolžnost vernemu kristjanu!

Gospodu Fruebergerju je kri zalila obraz 
In začel je kričati na vse pretege: »Kašper! 
Kašper!« Lasulja mu je zlezla z glave in ko 
je nerodno odpiral tobačnico, se je tobak 
vsul po mizi.

Pritekel je gostilničar in temu je zlatar 
zaukazal, da naj pokliče hlapce, da pote­
gnejo mene, neumnega in neotesanega 
kmeta, od mize.

Wohlgemuet je odločno odgovoril:
»Tega ne morem storiti, tega ne storim. 

Izidor Khallan je moj sorodnik, je moj 
prijatelj, vaša plemenitost!«

Dostavil je še:
»Kar sne, kar izpije, pošteno plača!«
Zlatar je tulil: »Gremo pa mi!«

In res je odšel hude volje. Ž njim so 
odšli ostali.

Žitničar in grajski pisar sta se še posebno 
čemerno držala. Žitničar je dejal: »Wohl- 
gemuet, pri vas je vsak večer manj pri­
jetno!«

In zlatar je ošabno dostavil:
»Ni treba, da bi samo sem prihajali!«
Nakar je še grajski pisar izpregovoril: 

»Res ni treba!«
Ko so odšli, sem skesano pripomnil:
»Veliko škode sem ti napravil — ne bo 

jih več.«
»E, kaj,« je odgovoril Wohlgemuet, »ti 

gospodje mi segajo dostikrat do grla: usta 
vedno polna, mošnje pa prazne, da največ­
krat ni solda v njih! Ko bi ti videl mojo 
preroško pratiko, pa bi opazil, da so skoraj 
vsi zapisani v nji — od žitničarja pa do 
mestnega pisarja. Lačne kure so, 'ki gleda­
jo za vsakim zrnom. Naj gredo, če že ho­
čejo!«

Spodaj je potem privlekel od nekod 
umazano staro pratiko. Od lista do lista 
mi je razkazoval dolžnike, še celo zlatar se 
je nahajal na tej in oni strani in vselej 
je preteklo nekaj mesecev, da je prišla pri­
pomba: paar pezah!

»Naj gredo, če že hočejo,« je ponavljal 
oštir, »ker se moraš preklicano napenjati, 
da iztisneš par liber iz te lačne gospode!«

(Dalje prihodnjič)
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GREH
(Nadaljevanje s 7. strani)

Vrag z njimi, veš, ko da so se bili vsi na­
lašč dogovorili, da mi bodo nagajali izaradi 
telečnjaika! Ujezilo me je dn sem mu hotel 
odgovoriti, pa nisem uitegnil; raketa je za­
gorela, na pobočju pa so se zasvetili noži 
sovražnikov. Oh, kakšno klanje je nastalo! 
Naše karteče — vrag jih vzel! — so pokale 
ko drenove jagode ob novem letu, toda 
tudi sovražnik je napadal ko nor! Zredčili 
smo njihove vrste, toda njihove 'bombe so 
zopet začele treskati pred našimi jarki. 
Vrgli smo se nanje. Kako je bilo, se ne spo­
minjam — vem, da smo jih odbili. Zadnje 
njihove četice so se izgubljalle za griči. Ta­
krat se je bilo zgodilo tisto. Spominjam se 
ko belega dne.

Ustavil sem se bil in si z irokavom brisal 
obraz, ko se je nenadoma iz grma pognal 
Francoz in se spustil v beg. Hitro bi bil 
rad tdkel, pa je šepal — ranjen je bil. Pu­
stiti sem ga hotel, naj gre, pa sem tedaj

Elastisch bleiben!
Bel nachlassender Spannkraft und ^ 
vermindcrter Lcistungsfahigkeit »
greifen Sie zu dem,, Jungbrunnen ^
der Natur". Die Wirks1offe des 

Knoblauchs, in Welzenkeim01 gelOst, sind konzen- 
triert in den Klosterfrau Aktiv-Kapseln ent- 
halten. Diese Kapseln dienen zur Aktlvierung nach­
lassender Elastizitiit, vor allem ______
auch im zunehmenden Alter. ftrrfTauL^ l

40 Kapseln S 27,— 
Kurpačkung 150 St. S 69,— 
In Apotheken u.Drogerien
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KAfSCLN
; nach Dr. Doerenkamp

na njegovem hrbtu zapazil lep telečnjak 
iz rjavega usnja. Stemnilo se mi je pred 
očmi in stekel sem, da bi ga ujel. Čez tru­
pla sem skakal. Nič nisem videl; samo rja­
vo usnje sem imel v mislih.

Dohitel sem ga. Oni je čutil, da ga ne­
kdo podi, obrniil se je, pa se spotaknil in 
padel. Vstati je hotel, toda bil sem že nad 
njim.

.Telečnjak!’ sem zarjovel; on pa je samo 
roke stegoval proti meni in venomer po­
navljal: .Enlant! Enfanit!...’ Pozneje sem 
zvedel, kaj pomeni beseda ,Enlant’. Takrat 
je nisem razumel. Iz spodnje ustnice mu je 
curljala kri. Nenadoma je segel z roko pod 
plašč. Pomislil sem, orožje bo potegnil, 
pa sem zamahnil s puško. Niti besede ni 
spregovoril več. Samo oči so se mu široko 
razprle in roka se mu je pokazala izpod 
plašča. V nji je tiščal nekako sliko. Ko da 
jo je hotel dvigniti, videti podobo, pa ni 
mogel — zadrgetal je in klonil. V trenutku 
sem se streznil. Vrgel sem puško v stran, 
pokleknil in mu odpel obleko — bilo je 
prekasno. Potem sem mu zatisnil očesi, to­
da Bog ve zakaj, eno oko se mu je zopet 
odprlo. 'Znova sem mu ga zatisnil, pa se mu 
je spet odprlo in se vame obrnilo. Polotil se 
me je strah: iztrgal sem mu sličico iz rok 
in mu jo položil pred oko, da ji bo videl, 
toda že ga je bila počasi podplula kri. Ta­
krat sem pogledal sličico: otročiček, veš, 
njegov ... Majcen otročiček, v beli obldkci. 
Smehlja se lin ročice steguje proti meni. Na 
čelu pa mu je obvisela majcena kapljica 
očetove krvi. Obrnil sem se ... Nisem mo­
gel gledati ... Eh, učitelj ...«

■»Telečnjak si pa vzel?« tiho vprašam.
'»Vzel sem ga ... tudi par novih povijač 

je bilo v njem. Se med vojno sem jih bil 
ponosil.«

*

Nebo je daleč nad zelenim morjem za­
čelo bledeti. Od nekod se je bil dvignil 
pritajeni šepet prebujajočega se jutra.

»Hej, čas je napreči!« vstane Mihal in 
stopi do voza.

Malo pozneje sta naju spočita konja vese­
lo ponosila po gladki poti.

»Učitelj, pozabil sem ti bil povedati,« 
se Mihal čez ndkaj časa obrne k meni, »ti­
sti šaljivec, kii mi je vzdel priimek čaplja, 
je padel v tisti bitki.«

Ko sva se spuščala navzdol proti Donavi 
in je sonce zableščalo pred nama, je moj 
sopotnik zabrundal predse veselo tovorni- 
ško pesem. (Konec)

Vsestranski Franklin
Benjamin Franklin ni le eden od sousta­

noviteljev neodvisnih Združenih držav in 
ni izumil le strelovoda. Bil je človek, ki 
se je rad bavil z najrazličnejšimi stvarmi. 
Poklical je v življenje tudi tako imenovani 
»Klub trinajstih«,' ki obstaja še danes. Ima 
še danes 13 članov. Ti se snidejo vsak ti­
sti petek, ki pade na 13. dan v mesecu k 
večerji, pri kateri použijejo 'trinajst raznih 
jedi.

'Nad vrati, skozi katera pridejo člani, 
visi lestev s 13 klini. Gostje sedijo za mizo, 
nad katero je razprt dežnik, sredi mize 
kraljuje črna mačka, člani si prižigajo ci­
gareto po trije z eno vžigalico, prevračajo 
solnice in razbijejo po večerji ogledalo. 
Edina posledica tega, praznoverja napove­
danega boja, je včasih, da si ta ali oni 
član pokvari želodec.

Franklin, ki ga imenujejo tudi »prvega 
omikanega Amerikanca«, je sploh izredno 
zanimiva osebnost. Ni bil le prvi ameri­
ški filozof in prvi veleposlanik v tujini, 
ampak je tudi izumil harmoniko, izumil 
gugalni stol in ulično svetilko. Bil je prvi 
politični karikaturist in najboljši plavalec 
svojega časa. Ustanovil je pivo potujočo 
knjižnico na svetu in odkril Zalivski tok. 
Izumil je svetlobni prevodnik in bil štiri­
krat predsednik zvezne države Pennsylva- 
nije.

Kot prvi na svetu je Benjamin Franklin 
uvedel 'pošiljanje listov po pošti, narisal 
je prvi zemljevid severovzhodnih vihar­
jev, ustanovil je prvi urad za čiščenje cest 
in odkril, da sta blisk in elektrika isto.

Franklin je bil prvi ameriški epigrama- 
tik, izumil je trgovsko reklamo in iznašel 
dvojne naočnike. Spisal je prvi skrajšani 
angleški molitvenik in prvi preuredil an­
gleški pravopis. Kot prvi je ugotovil, da je 
/rak, ki ga človek izdihava, strupen in kot 
prvi je znanstveno razložil severni sij.

Franklin je pa 'tudi oče modernega zobo- 
zdravništva dn organiziral je prvi gasilski 
oddelek. Ustanovil je ameriško demokrat­
sko stranko in uvedel sodobni poštni si­
stem. Izumil je tako imenovano »Frankli­

novo peč« in belo obleko za tropična pod­
ročja.

Franklin je prvi uporabljal za reklamo 
slike in bil pionir modernega volilnega si­
stema za ameriški kongres. V Ameriki je 
zasadil prvo rumeno vrbo in izdelal prvo 
sirkovo metlo na svetu. Izumil je prvo ven­
tilacijo, izumil prvo umetno gnojilo in 
bil končno prvi, ki je spoznal naravo pre­
hlada in nahoda.

Pravila za prehrano
Nekatera osnovna pravila o človeški pre­

hrani so znana že stoletja. Ljudje so že 
zdavnaj ugotovili, da zahteva človeški orga­
nizem v hladnem letnem času obilnejšo in 
močnejšo hrano kot v poletnih dneh.

Zadnje čase preučujejo zlasti zimsko pre­
hrano. Tako na primer živi v Združenih 
državah petdeset prostovoljcev že kakih pet 
mesecev pri 18 do 32 stopinjah mraza. Na 
njih delajo zdravniki poskuse, da bi ugo­
tovili, katera prehrana zagotavlja organi­
zmu največ sposobnosti za uspešno prena­
šanje nizkih temperatur.

Doslej zbrani rezultati so podobni ugo­
tovitvam raznih odprav na tečajna pod­
ročja. Organizem potrebuje pozimi več 
kalorij. Kalorično vrednost hrane je treba 
zvišati za petnajst odstotkov na vsakih na- 
daljnih deset stopinj mraza.

Za čas, ko je temperatura pod ničlo, pri­
poročajo naslednjo hrano: dvesto gramov 
mesa, po možnosti konjskega ali divjači­
ne, ker je za petino redilnejša kot drugo. 
Dalje dvesto gramov vrtnin in ovsenih ko­
smičev, ki jih je treba dati v mleko (dve 
žlici v kozarec). Ta kaša je priporočljiva 
za zajtrk.

Potem štiristo gramov kruha in 250 gra­
mov testenin, riža, krompirja in podobne­
ga. Deset dekagramov maščob, rajši rast­
linskih kot svinjske masti, deset dekagra­
mov sladkorja, najbolje medu, pol litra 
mleka, po želji svežega sadja in zelenjave. 
Zlasti priporočajo suhe slive, ker vsebujejo
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SpifienMosse
gesicherte Ersatzteilvorsorge

Kottingbrunn, N.-O.

vitamin PP, ki varuje pred ozeblinami. In 
nazadnje še dve limoni dnevno.

Hrana nekaterih ljudstev, k'i živijo vi­
soko na severu, na primer Laponcev in 
Eskimov, se močno razlikuje od opisane­
ga recepta. Eskimi se branijo izključno s 
tjuljenjim mesom in mastjo, Laponci pa z 
mlekom in mesom severnih jelenov. Toda 
njihovi organizmi so že mnogo bolj od­
porni proti mrazu kot naši.

Državni deficit je narasel
Finančno ministrstvo je objavilo obra­

čun državnega gospodarstva za leto 1960. 
V rednem proračunu so sicer stali 42,100 
milijard šil. izdatkov nasproti za ščepec viš­
ji 'dohodki v znesku 42,158 milijard šil., 
zato pa so bili v izrednem proračunu iz­
datki znašali 3,070 milijarde šil., proti sa­
mo 1,300 milijarde dohodkov. Tako je 
računsko leto bilo zopet zaključeno z izgu­
bo 2,86 milijard šil.

Vzrok defeciitu je porast cen. Kot vsako 
pomlad se je pri nas zopet začel začarani 
krogotok, v katerem porivajo cene navzgor 
plače in Obratno. Kdo je jia to »divjo ja- 
go« začel, se ne ve in nihče noče prevzeti 
zato krivde. Le cene glavnih kmetijskih 
pridelkov ostajajo pri starem, ker so ura­
dno določene. Socialisti so odklonili pred­
log industrijskih krogov po zapori cen, kaj­
ti to bi istočasno pomenilo zaporo plač 
na sedanji ravni. To neurejeno razmerje 
med cenami in plačami je seveda tudi 
vplivalo na avstrijsko zunanjetrgovinsko 
in plačilno bilanco, ki sta bili obe zadnje 
leto pasivni. V zunanji trgovini znaša raz­
lika 7,6 milijard šil., to se pravi, da smo 
za toliko več blaga uvozili iz inozemstva 
kot pa »lastnega izvozili. Položaj pa je letos 
v toliko težji, ker za kritje te razlike niso 
zadostovali več presežki iz tujskega pro­
meta, tako da smo tudi našo plačilno bi­
lanco zaključili s 3 milijardami dolga.

C/LEDALIŠČE V CELOVCU

petek 7. 4.: Die HeiratsvermUtlcrin, komedija 
(zadnjič). — Sobota 8. 4.: 1001 Nacht, opereta. — 
Nedelja 9. 4. ob 15.00 uri: Der Troubadour, ope­
ra (poslednjič). Poslovilna predstava Donne Pe- 
gors. — Torek 11. 4.: Die 12 Geschsvorencn, (torko­
va predstava ob polovični vstopnini). — Sreda 
12. 4.: Lady \Vindcnneres Piicher, komedija. — Če­
trtek 13. 4.: 1001 Nacht, opereta (zaključena pred­
stava Delavske zbornice). — Petek 14. 4.: Baletni 
večer — Harald Krcutzbcrg. — Sobota, 15. 4.: Das 
Dreimaderlhaus, opereta. — Nedelja, 16. 4. ob 
15.00 uri: Das Dreimaderlhaus, opereta.

Začetek vselej ob 19.30 uri, razen 9. in 16. aprila.

KOMORNI ODER:
Sobota 8. in nedelja 9. aprila (poslednjič): Wcek- 

end im Exil, komedija. — Sobota 15. aprila (premie­
ra) Eine etwas sonderbare Dame, komedija. — Ne­
delja 16. aprila: Einc ctwas sonderbare Dame, ko-

nicd‘ja' Začetek vselej ob 19.30 uri.

POPRAVEK
V članek »Pismo s podeželja« v prejšnji 

številki je tiskarski škrat vrinil neljubo 
napako. Na 2. strani v tretjem stolpcu se 
8. vrstica mora glasiti: ... in ker doma »va- 
hana« (verjetno ne) pravijo na mesto »že­
la« milo.

MALI OGLASI
Sadna drevesca in ribizelj dobite v dre­

vesnici Marko Polzer, St. Vid v Podjuni — 
St. Veit i. J.

NAPRODAJ
2.000 kg krompirja, Bems srednjezgodnji, Anton 
Krušic, Velinja ves, P. Ludmannsdorf.

KUPIM
dobro ohranjeno motorno kosilnico. Ponudbe na 
upravo lista pod geslom ..Kosilnica”.

fihni
Bistrica v Rožu: Sobota, 8. 4.: Die Bande des 

Sohreckens (IVa). — Radi usmrtitve nekega zločin­
ca banda zlikovcev umori več nedolžnih ljudi. 
Napet kriminalni film, vendar radi številnih umo­
rov ni priporočljiv. — Nedelja 9. 4.: Salomon und 
die Kdnigin von Saba (IVa). — Lažniv svetopisem­
ski film o srečanju kraljice Sabe s kraljem Salomo­
nom. Radi ljubezenske ljubosumne zgodbe je bila 
svetopisemska zgodba močno spremenjena. Za od­
rasle s premislekom. — Sreda 12, 4.: Der Sohn des 
roten Korsaren (IVa). — Pustolovski film o mor­
skih roparjih.

Borovlje: Sobota 8. 4.: Z.ivischen Madrid und 
Pariš (IVA). — Ljubezenske pustolovščine. — Ne­
delja 9. 4.: Sturm im Wasscrglas (II). — Moderna 
zgodba, kjer ljubezen do živali in človekoljublje 
premagajo nesocialno zadržanje nekega politika.
— Torek 11. 4.: Der geheimnisvolle Trcffpunkt 
(IVa). — Kriminalni film. Mlad slikar, ljubimec 
višje dame, pride v težkočc radi nekega umora. 
Četrtek, 13. 4.: Madchen fiir die Mambo-Bar (IVb).
— Film o tihotapstvu in špionaži v nekem nočnem 
lokalu.

Pliberk: Sobota in nedelja, 8. in 9. 4.: Ich bin 
kein Casanova. (IV). — Veseloigra z mnogimi P°' 
pevkami. — Torek in sreda, 11. in 12. 4.: Men- 
schen im Netz (IV). — Vohunski film o sodelova­
nju meščanov z inozemsko tajno službo.

št. Jakob v Rožu: Sobota, 8. 4.: Mordalarm in 
Scotland Yard (111+ ++). - Dramski film o umo­
ru študentke iz mešanega zakona med belcem in j 
črncem. Izvrstno pripravljen film, tako režijsko 
kakor tudi vsebinsko. — Nedelja, 9. L: Verkauft und 
verraten. — Sreda, 12. 4. Der unfrehvillige Rake- 
tenflieger (Ha). — Veseloigra.

SLOVENSKE ODDAJE V RADII
NEDELJA, 9. 4.: 7.30 Duhovni nagovor. S pe­

smijo in glasbo pozdravljamo in voščimo. — VO' 
NEDELJEK, 10. 4.: 11.00 Poročila, objave. Pregled 
sporeda. Pomen ziljske Mišične basni v svetovnem 

merilu. Koroške narodne. 18.00 Iz našega albuma 
pesmi in glasbe. - TOREK, 11. 4.: 14.00 Poročila, 
objave. Bolje je paziti, kot zdraviti se. — SREDA.
12. 4.: 14.00 Poročila, objave. Za ženo in dekle.
Kar želite, zaigramo. - ČETRTEK, 13. 4.: 14.00 
Poročila, objave. Živo srečanje: Dr. Metod Turn­
šek. - PETEK, 14. 4.: 14.00 Poročila, objave. Zvoč­
ni obzornik. Rdeče, rumeno, zeleno. — SOBOTA.
15. 4.: 9.00 Od pesmi d opesmi - od srca do srca.
— NEDELJA, 16. 4.: 7.30 Duhovni nagovor. S pe­
smijo in glasbo pozdravljamo in voščimo.

MOBELHAUS

STADLER
KLAGENFURT

Thealergasso 4, Tel. 50-.z4
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sondern auch MODERNER und 
I N D 1 V I D U E L L E R ats bisher

Wlr besitzen grtiRto Erfahrung Im Elnrichtan 
Geslalten kompletfer Pensionen •

Plžine und Gettaltung bei AbschluB Icosfcnlos

Besichligung und Beratung jedorzcil 
unverbindiich

Zustellung frei Haus durch eigane Mbbelaulo* 

VVeitgehonde Zahlungserleichferungen

List izhaja vsak četrtek. — Naroča se pod naslovom: „Naš tednik — Kronika”, Celovec, Viktringer Ring 26. — Naročnina mesečno 7.— šil., letno 80.— šil., za inozemstvo 6 dolarjev letno. — Lastnik in 
izdajatelj: Narodni svet koroških Slovencev. — Odgovorni urednik: Janko Tolmajer, Radiše, p. Žrelec. — Tiskarna Družbe sv. Mohorja, Celovec, Viktringer Ring 26. — Tel. štev. uredništva in uprave 43-58.


